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REGLUGERÐ 
um (6.) breytingu á reglugerð nr. 580/2021 um gildistöku framkvæmdarreglugerðar  
framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 um skrár yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði  

eða hluta þeirra þaðan sem heimilt er að flytja inn dýr, kímefni og afurðir  
úr dýraríkinu til Sambandsins í samræmi við reglugerð  

Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429. 
 

1. gr. 
Við reglugerðina bætast fjórir nýir töluliðir, 22., 23., 24. og 25. tl., svohljóðandi: 
22. Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/1727 frá 29. september 2021 

um breytingu og leiðréttingu á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 um skrár yfir þriðju 
lönd, yfirráðasvæði eða svæði þeirra þaðan sem heimilt er að flytja inn dýr, kímefni og afurðir 
úr dýraríkinu til Sambandsins í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 
2016/429. 

23. Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2022/364 frá 2. mars 2022 um 
breytingu á V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 að því er varðar 
færslurnar fyrir Kanada, Breska konungsríkið og Bandaríkin í skránum yfir þriðju lönd sem 
hafa heimild til að flytja inn sendingar af alifuglum, kímefnum úr alifuglum og nýju kjöti af 
alifuglum og veiðifuglum til Sambandsins. 

24. Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/2172 frá 8. desember 2021 
um breytingu á V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 að því er 
varðar færslurnar fyrir Breska konungsríkið í skránum yfir þriðju lönd sem hafa heimild til 
að flytja inn sendingar af alifuglum, kímefnum úr alifuglum og nýju kjöti af alifuglum og 
veiðifuglum til Sambandsins. 

25. Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/1469 frá 10. september 2021 
um breytingu á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2020/2235 að því er varðar að bæta við nýrri 
fyrirmynd að vottorði fyrir afurðir úr dýraríkinu sem eru upprunnar í Sambandinu, eru fluttar 
til þriðja lands eða yfirráðasvæðis og fluttar aftur til Sambandsins eftir affermingu, geymslu 
og endurfermingu í því þriðja landi eða yfirráðasvæði, um breytingu á framkvæmdarreglu-
gerð (ESB) 2021/404 að því er varðar skrána yfir þriðju lönd sem hafa heimild til að flytja 
inn í Sambandið afurðir úr dýraríkinu sem eru upprunnar í Sambandinu og fara þangað aftur 
frá þriðja landi eða yfirráðasvæði og um breytingu á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/405 
að því er varðar skrá yfir þriðju lönd eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn afurðir 
úr dýraríkinu til Sambandsins og tilteknar vörur sem eru upprunnar í Sambandinu og fara 
þangað aftur frá þriðja landi eða svæði þess. 

 
2. gr. 

Framkvæmdarreglugerðir framkvæmdastjórnarinnar sem nefndar eru í 1. gr. eru birtar sem fylgi-
skjöl 1-4 við þessa reglugerð. 

 
3. gr. 

Reglugerð þessi er sett með stoð í lögum nr. 54/1990, um innflutning dýra, lögum nr. 25/1993, 
um dýrasjúkdóma og varnir gegn þeim, lögum nr. 93/1995, um matvæli, lögum nr. 66/1998, um dýra-
lækna og heilbrigðisþjónustu við dýr, lögum nr. 60/2006, um varnir gegn fisksjúkdómum og lögum 
nr. 71/2008, um fiskeldi, öll með síðari breytingum. 

Reglugerðin öðlast þegar gildi. 
 

Matvælaráðuneytinu, 20. maí 2022. 
 

Svandís Svavarsdóttir. 
Emilía Madeleine Heenen. 
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Fylgiskjal 1. 

FRAMKVÆMDARREGLUGERÐ FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR (ESB) 2021/1727 
frá 29. september 2021 

um breytingu og leiðréttingu á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 um skrár yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði  
eða svæði þeirra þaðan sem heimilt er að flytja inn dýr, kímefni og afurðir úr dýraríkinu til Sambandsins  

í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 
 

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUSAMBANDSINS HEFUR, 
með hliðsjón af sáttmálanum um starfshætti Evrópusambandsins, 
með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 frá 9. mars 2016 um smitandi dýrasjúkdóma og um 
breytingu og niðurfellingu á tilteknum gerðum á sviði dýraheilbrigðis (lög um dýraheilbrigði) (1), einkum 1. mgr. 230. gr., 
og að teknu tilliti til eftirfarandi: 
1) Í reglugerð (ESB) 2016/429 er m.a. mælt fyrir um dýraheilbrigðiskröfur vegna komu sendinga af dýrum, kímefnum og 

afurðum úr dýraríkinu inn í Sambandið og hún gildir frá og með 21. apríl 2021. Ein af þessum dýraheilbrigðiskröfum er sú 
að þessar sendingar verða að koma frá þriðja landi eða yfirráðasvæði eða svæði eða hólfi þess sem er skráð í samræmi við 
1. mgr. 230. gr. þeirrar reglugerðar. 

2) Framseld reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/692 (2) bætir við reglugerð (ESB) 2016/429 að því er varðar 
dýraheilbrigðiskröfur vegna komu sendinga af tilteknum tegundum og flokkum dýra, kímefnum og afurðum úr dýraríkinu 
inn í Sambandið frá þriðju löndum eða yfirráðasvæðum eða svæðum, eða frá hólfum þeirra ef um er að ræða lagareldisdýr. 
Í framseldri reglugerðar (ESB) 2020/692 er kveðið á um að einungis megi heimila að sendingar af dýrum, kímefnum og 
afurðum úr dýraríkinu, sem falla undir gildissvið hennar, komi inn í Sambandið ef þær koma frá þriðja landi eða 
yfirráðasvæði eða svæði eða hólfi þess sem er skráð með tilliti til tiltekinnar tegundar dýra, kímefna og afurða úr dýraríkinu 
í samræmi við dýraheilbrigðiskröfurnar sem mælt er fyrir um í þeirri framseldu reglugerð. 

3) Í framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 (3) er komið á fót skrám yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 
eða svæði þeirra eða, ef um er að ræða lagareldisdýr, hólf þeirra þaðan sem aðflutningur til Sambandsins á þessum tegundum 
og flokkum dýra og þessum flokkum kímefna og afurða úr dýraríkinu, sem falla undir gildissvið framseldrar reglugerðar 
(ESB) 2020/692, er heimilaður. 

4) Leiðrétta ætti minni háttar villu í titli framkvæmdarreglugerðar (ESB) 2021/404. 
5) Aðflutningur inn til Sambandsins á sendingum af lifandi lagardýrum, sem eru ætluð til manneldis, er einungis heimilaður ef 

þau eru í samræmi við VII. þátt V. kafla III. viðauka við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 853/2004 (4) og 
viðmiðanirnar sem mælt er fyrir um í liðum 1.17 og 1.25 í I. kafla I. viðauka við reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) 
nr. 2073/2005 (5). Af þessum sökum má ekki flytja slík dýr inn í Sambandið ef þau eru ætluð fyrir hreinsunarstöðvar og, við 
tilteknar aðstæður, fyrir afgreiðslustöðvar. Því ætti að skýra nánar að ekki má flytja lagardýr inn í Sambandið ef þau eru 
ætluð fyrir tilteknar tegundir lagareldisstöðva. Framkvæmdarreglugerðum framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/2235 (6) 
og (ESB) 2020/2236 (7) hefur verið breytt til að taka tillit til þess. Af þessu leiðir að til að tryggja samræmingu við þessar 
framkvæmdarreglugerðir og til að koma í veg fyrir tvíræðni ætti einnig að breyta t-lið 1. mgr. 3. gr. framkvæmdarreglugerðar 
(ESB) 2021/404 til að skýra nánar að skráin, sem sett er fram í 1. hluta XXI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 
2021/404, gildir einungis um sendingar sem eru ætlaðar fyrir tilteknar lagareldisstöðvar. 

6) Í töflunni í 1. hluta II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 
eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af hóf- og klaufdýrum, önnur en dýr af hestaætt og hóf- og 
klaufdýr sem eru ætluð fyrir lokaðar starfsstöðvar, til Sambandsins. Í fjórða dálki þeirrar töflu, í færslunum fyrir Ísland og 
Nýja-Sjáland sem varða hjartardýr og dýr af úlfaldaætt, ætti að leiðrétta misritun að því er varðar flokka dýra og þar ætti 

  
(1) Stjtíð. ESB L 84, 31.3.2016, bls. 1. 
(2) Framseld reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/692 frá 30. janúar 2020 um viðbætur við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 

2016/429 að því er varðar reglur um komu sendinga af tilteknum dýrum, kímefni og afurðum úr dýraríkinu inn í Sambandið og um tilflutning þeirra 
og meðhöndlun eftir komu (Stjtíð. ESB L 174, 3.6.2020, bls. 379). 

(3) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 frá 24. mars 2021 um skrár yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða hluta þeirra þaðan 
sem heimilt er að flytja inn dýr, kímefni og afurðir úr dýraríkinu til Sambandsins í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 
(Stjtíð. ESB L 114, 31.3.2021, bls. 1). 

(4) Reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 853/2004 frá 29. apríl 2004 um sérstakar reglur um hollustuhætti sem varða matvæli úr dýraríkinu 
(Stjtíð. ESB L 139, 30.4.2004, bls. 55). 

(5) Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 2073/2005 frá 15. nóvember 2005 um örverufræðilegar viðmiðanir fyrir matvæli (Stjtíð. ESB L 338, 
22.12.2005, bls. 1). 

(6) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/2235 frá 16. desember 2020 um reglur um beitingu reglugerða Evrópuþingsins og 
ráðsins (ESB) 2016/429 og (ESB) 2017/625 að því er varðar fyrirmyndir að dýraheilbrigðisvottorðum, fyrirmyndir að opinberum vottorðum og 
fyrirmyndir að dýraheilbrigðisvottorðum/opinberum vottorðum vegna komu inn í Sambandið og tilflutninga innan Sambandsins á sendingum af 
tilteknum flokkum dýra og vara og opinbera vottun að því er varðar slík vottorð og um niðurfellingu á reglugerð (EB) nr. 599/2004, framkvæmdar-
reglugerðum (ESB) nr. 636/2014 og (ESB) 2019/628, tilskipun 98/68/EB og ákvörðunum 2000/572/EB, 2003/779/EB og 2007/240/EB (Stjtíð. ESB 
L 442, 30.12.2020, bls. 1). 

(7) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/2236 frá 16. desember 2020 um reglur um beitingu reglugerða Evrópuþingsins og 
ráðsins (ESB) 2016/429 og (ESB) 2017/625 að því er varðar fyrirmyndir að dýraheilbrigðisvottorðum vegna komu inn í Sambandið og tilflutninga 
innan Sambandsins á sendingum af lagardýrum og af tilteknum lagardýraafurðum og opinbera vottun að því er varðar slík vottorð og um niðurfellingu 
á reglugerð (EB) nr. 1251/2008 (Stjtíð. ESB L 442, 30.12.2020, bls. 410). 
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einungis dálkurinn „Dýr sem eru áfram í haldi“ að koma fram. Því ætti að leiðrétta færslurnar fyrir Ísland og Nýja-Sjáland í 
töflunni í 1. hluta II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

7) Að auki ætti að leiðrétta misritun í fimmta dálki töflunnar í 1. hluta II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404, 
í færslunni fyrir Grænland, að því er varðar heitið á dýraheilbrigðisvottorðinu fyrir hjartardýr, CER-X, og í staðinn ætti að 
koma CAM-CER. Því ætti að leiðrétta færsluna fyrir Grænland í töflunni í 1. hluta II. viðauka við framkvæmdarreglugerð 
(ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

8) Í 4. og 5. dálki töflunnar í 1. hluta II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 ætti þar að auki að setja inn, eftir 
því sem við á, í færslunum fyrir svæði GB-1 og GB-2 í Breska konungsríkinu (GB), flokkinn „og ætluð til slátrunar“ og 
dýraheilbrigðisvottorð „BOV-Y“ til að endurspegla þá flokka dýra og dýraheilbrigðisvottorð sem sett eru fram í reglugerð 
framkvæmdastjórnarinnar (ESB) nr. 206/2010 (8) sem var í gildi til 20. apríl 2021. Því ætti að leiðrétta færsluna fyrir Breska 
konungsríkið (GB) í töflunni í 1. hluta II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

9) Í sjöunda dálki töflunnar í 1. hluta II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 ætti enn fremur að breyta 
færslunni fyrir Kanada að því er varðar dýraheilbrigðisábyrgðir til að endurspegla þær ábyrgðir, sem settar eru fram í 
reglugerð (ESB) nr. 206/2010, sem voru í gildi til 20. apríl 2021. Því ætti að breyta færslunni fyrir Kanada í töflunni í 1. 
hluta II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

10) Í töflunni í 1. hluta IV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 
eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af dýrum af hestaætt til Sambandsins. Sú skrá ætti að vera í 
samræmi við skrána sem sett er fram í framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2018/659 (9), sem var í gildi 
til 20. apríl 2021, þar sem Barein og Chile (Síle) voru sett í rétta heilbrigðishópa. Því ætti að leiðrétta IV. viðauka við 
framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

11) Í töflunni í 1. hluta VI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 
eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af fuglum í haldi og kímefnum úr fuglum í haldi til Sambandsins. 
Í 62. gr. framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/692 er kveðið á um undanþágu frá dýraheilbrigðiskröfunum sem þar er mælt 
fyrir um varðandi sendingar af fuglum í haldi sem eru upprunnar frá þriðju löndum eða yfirráðasvæðum sem eru sérstaklega 
skráð vegna innflutnings á fuglum í haldi inn í Sambandið á grundvelli jafngildra ábyrgða. Setja ætti þessa skrá yfir þriðju 
lönd eða yfirráðasvæði fram í framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404. Því ætti að breyta VI. viðauka við framkvæmdar-
reglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

12) Í töflunni í 1. hluta VIII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 
eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af hundum, köttum og frettum til Sambandsins. Í fjórða dálki 
þeirra töflu, í færslunum fyrir Breska konungsríkið og hjálendur krúnunnar Guernsey, Mön og Jersey, ætti að leiðrétta heiti 
dýraheilbrigðisvottorðsins „DOCAFE“, sem er tilgreint fyrir þetta þriðja land og hjálendur krúnunnar, þannig að það verði 
„CANIS-FELIS-FERRETS“ í samræmi við dýraheilbrigðisvottorðið sem önnur þriðju lönd og yfirráðasvæði eiga að nota. 
Í fimmta dálki töflunnar í 1. hluta og í fyrsta dálki töflunnar í 3. hluta VIII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 
2021/404 ætti þar að auki að fjarlægja undirstrikunina undir orðunum „Mótefnatítrunarprófun vegna hundaæðis“. Því ætti 
að leiðrétta töfluna í 1. hluta og töfluna í 3. hluta VIII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis 
við það. 

13) Í töflunni í 1. hluta IX. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 
eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af kímefnum úr nautgripum til Sambandsins. Í sjötta dálki 
þeirrar töflu ætti að breyta færslunum fyrir Kanada og Nýja-Sjáland, að því er varðar dýraheilbrigðisábyrgðir, til að 
endurspegla ábyrgðir vegna sýkingar af völdum blátunguveiru (sermigerðir 1–24), sýkingar af völdum Brucella abortus, B. 
melitensis og B. suis og sýkingar af völdum samsetninga Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae og M. 
tuberculosis) sem kveðið er á um í sjöunda dálki töflunnar í 1. hluta II. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404. 
Að auki ætti að bæta lýsingunni á þessum dýraheilbrigðisábyrgðum við í töfluna í 4. hluta IX. viðauka við framkvæmdar-
reglugerð (ESB) 2021/404. Því ætti að breyta færslunum fyrir Kanada og Nýja-Sjáland í IX. viðauka við framkvæmdar-
reglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

14) Í fjórða dálki töflunnar í 1. hluta IX. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 ætti enn fremur að laga færslurnar 
fyrir Breska konungsríkið og hjálendur krúnunnar Guernsey, Mön og Jersey, að því er varðar heiti dýraheilbrigðis-
vottorðanna fyrir eggfrumur og fósturvísa, að færslum fyrir önnur þriðju lönd og yfirráðasvæði. Til glöggvunar ætti því að 
leiðrétta færslurnar fyrir Guernsey, Mön og Jersey og Breska konungsríkið í töflunni í 1. hluta IX. viðauka við 
framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

15) Í töflunni í 1. hluta X. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 
eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af kímefnum úr sauðfé og geitum til Sambandsins. Í sjötta dálki 
þeirrar töflu ætti að breyta færslunum fyrir Kanada, Chile (Síle) og Nýja-Sjáland, að því er varðar dýraheilbrigðisábyrgðir, 
til að endurspegla ábyrgðir vegna sýkingar af völdum blátunguveiru (sermigerðir 1–24) og sýkingar af völdum Brucella 
abortus, B. melitensis og B. suis sem kveðið er á um í sjöunda dálki töflunnar í 1. hluta II. viðauka við framkvæmdarreglugerð 
(ESB) 2021/404. Að auki ætti að bæta lýsingu á þessum dýraheilbrigðisábyrgðum við í töfluna í 4. hluta X. viðauka við 

  
(8) Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) nr. 206/2010 frá 12. mars 2010 um skrár yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða hluta þeirra, þaðan sem 

leyfður er aðflutningur á tilteknum dýrum og nýju kjöti til Evrópusambandsins, og um kröfur varðandi heilbrigðisvottorð fyrir dýr og dýraafurðir 
(Stjtíð. ESB L 73, 20.3.2010, bls. 1). 

(9) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2018/659 frá 12. apríl 2018 um skilyrði fyrir komu lifandi dýra af hestaætt og sæðis, eggja 
og fósturvísa úr dýrum af hestaætt inn í Sambandið (Stjtíð. ESB L 110, 30.4.2018, bls. 1). 
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framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404. Því ætti að breyta færslunum fyrir Kanada, Chile (Síle) og Nýja-Sjáland í X. 
viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

16) Í fjórða dálki töflunnar í 1. hluta X. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 ætti enn fremur að laga færslurnar 
fyrir Breska konungsríkið og hjálendur krúnunnar Guernsey, Mön og Jersey, að því er varðar heiti dýraheilbrigðis-
vottorðanna fyrir eggfrumur og fósturvísa, að færslum fyrir önnur þriðju lönd og yfirráðasvæði. Til glöggvunar ætti því að 
leiðrétta færslurnar fyrir Guernsey, Mön og Jersey og Breska konungsríkið í töflunni í 1. hluta X. viðauka við framkvæmdar-
reglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

17) Í töflunni í 1. hluta XI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 
eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af kímefnum úr svínum til Sambandsins. Aðlaga ætti færslurnar 
í fjórða dálki þeirrar töflu fyrir Breska konungsríkið og hjálendur krúnunnar Guernsey, Mön og Jersey, að því er varðar heiti 
dýraheilbrigðisvottorðanna fyrir eggfrumur og fósturvísa, að færslum fyrir önnur þriðju lönd og yfirráðasvæði. Því ætti að 
leiðrétta töfluna í 1. hluta XI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

18) Í töflunni í 1. hluta XII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 
eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af kímefnum úr dýrum af hestaætt til Sambandsins. Aðlaga ætti 
færslurnar í fimmta dálki þeirrar töflu fyrir Breska konungsríkið og hjálendur krúnunnar Guernsey, Mön og Jersey, að því 
er varðar heiti dýraheilbrigðisvottorðanna fyrir eggfrumur og fósturvísa, að færslum fyrir önnur þriðju lönd og yfirráðasvæði. 
Því ætti að leiðrétta töfluna í 1. hluta XII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

19) Í töflunni í 1. hluta XIII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 
eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af nýju kjöti af hóf- og klaufdýrum til Sambandsins. Í fimmta 
dálki þeirrar töflu ætti að leiðrétta færsluna fyrir Úrúgvæ, að því er varðar sérstök skilyrði, til að endurspegla skilyrðin, sem 
voru tiltekin fyrir þetta þriðja land í reglugerð (ESB) nr. 206/2010, sem voru í gildi til 20. apríl 2021. Því ætti að leiðrétta 
færsluna fyrir Úrúgvæ í töflunni í 1. hluta XIII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

20) Í töflunni í A-þætti 1. hluta XV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, 
yfirráðasvæði eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af kjötafurðum af hóf- og klaufdýrum, alifuglum 
og veiðifuglum til Sambandsins. Sendingar af kjötafurðum af öldum veiðidýrum frá Bosníu og Hersegóvínu mega einungis 
fara í gegnum Sambandið í umflutningi og af því leiðir að í sjötta dálki þeirrar töflu ætti að standa „Ekki leyft“. Því ætti að 
leiðrétta færsluna fyrir Bosníu og Hersegóvínu í A-þætti 1. hluta XV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 
til samræmis við það. 

21) Í sjötta dálki töflunnar í A-þætti 1. hluta XV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404, í færslunni fyrir svæðið 
RU-2 í Rússlandi að því er varðar alin hóf- og klaufdýr sem eru veiðidýr, að undanskildum svínum, ætti að auki að leiðrétta 
prentvillu í tengslum við tiltekna meðhöndlun. Til glöggvunar ætti sú færsla enn fremur að endurspegla færsluna í skránni, 
sem sett er fram í 2. hluta II. viðauka við ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/777/EB (10), sem var í gildi til 20. apríl 
2021. Því ætti að leiðrétta færsluna fyrir Rússland í A-þætti 1. hluta XV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 
2021/404 til samræmis við það. 

22) Enn fremur vantar annaðhvort heiti á dýraheilbrigðisvottorðum í tengslum við ósértæka meðhöndlun eða sértæka með-
höndlun til að draga úr áhættu sem krafist er í þrettánda dálki töflunnar í A-þætti 1. hluta XV. viðauka við framkvæmdar-
reglugerð (ESB) 2021/404, s.s. í færslunni fyrir Kósovó, eða að þau eiga ekki að vera með, s.s. í færslunni fyrir svæði UA-
0 í Úkraínu þar eð ekki er heimilt að flytja inn sendingar af kjötafurðum af hóf- og klaufdýrum, alifuglum og veiðifuglum 
frá þessu svæði til Sambandsins. Því er nauðsynlegt að leiðrétta færslurnar fyrir Kósovó og Úkraínu í A-þætti 1. hluta þess 
viðauka. Því ætti að leiðrétta færslurnar fyrir Kósovó og Úkraínu í A-þætti 1. hluta XV. viðauka við framkvæmdarreglugerð 
(ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

23) Í fyrsta dálki töflunnar í B-þætti 1. hluta XV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 vantar enn fremur kóða 
þriðja lands í færslunni fyrir Brasilíu. Því er nauðsynlegt að leiðrétta þessa yfirsjón. Því ætti að leiðrétta færsluna fyrir 
Brasilíu í B-þætti 1. hluta XV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

24) Í öðrum og þriðja dálki töflunnar í 2. hluta XV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404, í færslunni fyrir 
Argentínu, voru svæði í Brasilíu þar að auki óvart tekin með. Því er nauðsynlegt að leiðrétta færsluna fyrir Argentínu með 
því að fella brott svæðin í Brasilíu og setja inn sérstaka færslu fyrir Brasilíu með þessum svæðum í 2. hluta þess viðauka. 
Því ætti að leiðrétta færslurnar fyrir Argentínu og Brasilíu í 2. hluta XV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 
til samræmis við það. 

25) Í XVI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða svæði þeirra 
sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af görnum til Sambandsins. Úsbekistan sendi framkvæmdastjórninni svar sitt 
við spurningalista varðandi innflutning á görnum til Sambandsins með hliðsjón af heilbrigði dýra og manna. Þetta þriðja 
land lagði fullnægjandi sönnunargögn og ábyrgðir fyrir framkvæmdastjórnina til þess að verða fært á skrána yfir þriðju lönd, 
yfirráðasvæði eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af görnum til Sambandsins. Af þeim sökum ætti 
að færa það á skrána yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af görnum 
til Sambandsins. Því ætti að breyta XVI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

26) Í töflunni í XVIII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða 
svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af mjólkurafurðum, sem gerð er krafa um að fái sérstaka meðhöndlun 
til að draga úr áhættu vegna gin- og klaufaveiki, til Sambandsins. Sú skrá ætti að vera í samræmi við skrána sem sett er fram 

  
(10) Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/777/EB frá 29. nóvember 2007 um skilyrði varðandi heilbrigði dýra og manna og fyrirmyndir að 

vottorðum vegna innflutnings frá þriðju löndum á tilteknum kjötafurðum og meðhöndluðum mögum, þvagblöðrum og þörmum til manneldis og um 
niðurfellingu á ákvörðun 2005/432/EB (Stjtíð. ESB L 312, 30.11.2007, bls. 49). 
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í I. viðauka við reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) nr. 605/2010 (11), sem var í gildi til 20. apríl 2021, sem innihélt 
ekki færslu fyrir Barein. Því ætti að leiðrétta XVIII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við 
það. 

27) Í töflunni í 1. hluta XXI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráða-
svæði, svæði þeirra eða hólf þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af lifandi lagardýrum af skráðum tegundum 
til Sambandsins. Ákvæði 1. hluta þess viðauka ættu ekki einungis að gilda um tiltekin lagardýr af skráðum tegundum heldur 
einnig um afurðir úr þessum lagardýrum. Breyta ætti inngangsmálslið 1. hluta og fyrirsögnum þriðja, fjórða og fimmta dálks 
í töflunni í þeim hluta til að taka tillit til þess. Því ætti að breyta 1. hluta XXI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 
2021/404 til samræmis við það. 

28) Að auki ætti að skýra nánar færslurnar fyrir svæði CA-0 í Kanada og svæði US-1 í Bandaríkjunum í þriðja dálki töflunnar í 
1. hluta XXI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404, að því er varðar komu sendinga af fiski inn í Sambandið, 
til að forðast alla óvissu varðandi lagardýr sem eru skráð sem tegundir smitferja í framkvæmdarreglugerð framkvæmda-
stjórnarinnar (ESB) 2018/1882 (12) og við hvaða skilyrði litið er á þau sem smitferjur veirublæðis. Enn fremur átti misritun 
sér stað varðandi skráningu tiltekinna yfirráðasvæða í Bandaríkjunum vegna innflutnings á sendingum af fiski af skráðum 
tegundum til Sambandsins. Upplýsingarnar í þriðja dálki töflunnar í 1. hluta XXI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 
2021/404, í færslunni sem varðar svæði US-0, ættu að gilda um færsluna fyrir svæði US-1 og öfugt. Því ætti að breyta og 
leiðrétta færslurnar fyrir Kanada og Bandaríkin í 1. hluta XXI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til 
samræmis við það. 

29) Í 1. hluta XXI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 ættu færslurnar fyrir Breska konungsríkið og hjálendur 
krúnunnar Guernsey, Mön og Jersey, að því er varðar innflutning á sendingum af lindýrum og krabbadýrum af skráðum 
tegundum til Sambandsins, enn fremur að vera í samræmi við skrána sem sett er fram í III. viðauka við reglugerð 
framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 1251/2008 (13) sem var í gildi til 20. apríl 2021. Því ætti að leiðrétta færslurnar fyrir 
Guernsey, Mön og Jersey og Breska konungsríkið í 1. hluta XXI. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til 
samræmis við það. 

30) Í töflunni í 1. hluta XXII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er sett fram skrá yfir þriðju lönd, yfirráða-
svæði eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn í Sambandið sendingar af tilteknum tegundum og flokkum dýra, 
kímefna og afurða úr dýraríkinu, sem Sambandið er ekki lokaviðtökustaður fyrir, og skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða 
svæði þeirra sem hafa leyfi til að flytja inn í Sambandið sendingar af tilteknum tegundum og flokkum dýra, kímefna og 
afurða úr dýraríkinu sem eru upprunnar í Sambandinu og fara þangað aftur. Í öðrum dálki þeirrar töflu ætti að ljúka við 
færslurnar fyrir Belarús (Hvíta-Rússland), Montenegró (Svartfjallaland), Lýðveldið Norður-Makedóníu og Serbíu með því 
að bæta inn kóðum sem vantar fyrir svæðin. Því ætti að leiðrétta færslurnar fyrir Belarús (Hvíta-Rússland), Montenegró 
(Svartfjallaland), Lýðveldið Norður-Makedóníu og Serbíu í 1. hluta XXII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 
2021/404 til samræmis við það. 

31) Því ætti að breyta og leiðrétta framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 
32) Í þágu réttarvissu ættu breytingarnar og leiðréttingarnar, sem á að gera á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 með 

þessari reglugerð, að taka gildi sem fyrst. 
33) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari reglugerð, eru í samræmi við álit fastanefndarinnar um plöntur, dýr, matvæli 

og fóður. 
SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

1. gr. 
Framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er breytt og hún leiðrétt sem hér segir: 
1) Í stað titilsins kemur eftirfarandi: 

„Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 frá 24. mars 2021 um skrár yfir þriðju lönd, 
yfirráðasvæði eða svæði þeirra þaðan sem heimilt er að flytja inn dýr, kímefni og afurðir úr dýraríkinu til 
Sambandsins í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429“. 

2) Í stað t-liðar 1. mgr. 3. gr. kemur eftirfarandi: 
„t) XXI. viðauka fyrir lagardýr af skráðum tegundum sem eru ætluð fyrir tilteknar lagareldisstöðvar, til sleppingar út í 

náttúruna eða í öðrum tilgangi en til manneldis, sem og fyrir tiltekin lagardýr af skráðum tegundum og afurðir úr 
dýraríkinu af þessum skráðu tegundum sem eru ætlaðar til manneldis.“ 

3) Ákvæðum II., IV., VI., VIII. til XIII., XV., XVI., XVIII., XXI. og XXII. viðauka er breytt og þeir leiðréttir til samræmis við 
viðaukann við þessa reglugerð. 

  
(11) Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) nr. 605/2010 frá 2. júlí 2010 um skilyrði varðandi heilbrigði dýra og manna og varðandi heilbrigðis-

vottorð fyrir dýr og dýraafurðir vegna aðflutnings til Evrópusambandsins á hrámjólk, mjólkurafurðum, broddi og afurðum, að stofni til úr broddi, til 
manneldis (Stjtíð. ESB L 175, 10.7.2010, bls. 1). 

(12) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2018/1882 frá 3. desember 2018 um beitingu tiltekinna reglna um forvarnir og varnir gegn 
sjúkdómum fyrir flokka skráðra sjúkdóma og um að koma á skrá yfir dýrategundir og hópa dýrategunda sem skapa töluverða áhættu á útbreiðslu 
þessara skráðu sjúkdóma (Stjtíð. ESB L 308, 4.12.2018, bls. 21). 

(13) Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 1251/2008 frá 12. desember 2008 um framkvæmd tilskipunar ráðsins 2006/88/EB að því er varðar 
skilyrði og kröfur um útgáfu heilbrigðisvottorða við setningu lagareldisdýra og afurða þeirra á markað og innflutning þeirra í Bandalagið og um skrá 
yfir tegundir smitferja (Stjtíð. ESB L 337, 16.12.2008, bls. 41). 
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2. gr. 
Reglugerð þessi öðlast gildi daginn eftir að hún birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 
Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 
 

Gjört í Brussel 29. september 2021. 
 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 
Ursula VON DER LEYEN 

forseti. 
 



 N
r. 711 

20. m
aí 2022 

VIÐAUKI 
 

Ákvæðum II., IV., VI., VIII. til XIII., XV., XVI., XVIII., XXI. og XXII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er breytt og þeir leiðréttir sem hér segir: 
1) Í stað 1. hluta II. viðauka kemur eftirfarandi: 

„1. HLUTI 
Skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af hóf- og klaufdýrum til Sambandsins (önnur en dýr af hestaætt og hóf- og 
klaufdýr sem eru ætluð fyrir lokaðar starfsstöðvar) eins og um getur í a-lið 1. mgr. 3. gr. 

ISO-kóði og heiti 
þriðja lands eða 
yfirráðasvæðis 

 

Kóði svæðis 
eins og sett er 
fram í 2. hluta 

 

Dýrategundir sem er heimilt að flytja 
inn í Sambandið 

 

Flokkar sem er heimilt að flytja inn í 
Sambandið 

 

Dýraheilbrigðisvott
orð 

Sérstök 
skilyrði 

eins og er sett 
fram í 3. hluta 

Dýraheilbrigði
sábyrgðir 

eins og er sett 
fram í 4. hluta 

Lokadagsetnin
g 

Upphafsdagset
ning 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

CA 
Kanada 

CA-0 Nautgripir Dýr sem eru áfram í haldi (1) BOV-X  SF-BTV, SF-
EHD 

  

Sauðfé og geitur Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y 

 BRU, SF-BTV, 
SF-EHD 

  

Svín Dýr sem eru áfram í haldi (1) SUI-X  ADV   

Dýr af úlfaldaætt Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER  SF-BTV, SF-
EHD 

  

Önnur hóf- og klaufdýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) RUM, RHINO, 
HIPPO 

 SF-BTV (2) SF-
EHD (2) 

  

CH 
Sviss 

CH-0 Með fyrirvara um samninginn sem um getur í 7. lið I. viðauka     

CL 
Chile (Síle) 

CL-0 Nautgripir Dýr sem eru áfram í haldi (1) BOV-X     

Sauðfé og geitur Dýr sem eru áfram í haldi (1) OV/CAP-X  BRU   
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  Svín Dýr sem eru áfram í haldi (1) SUI-X     

Dýr af úlfaldaætt Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Hjartardýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Önnur hóf- og klaufdýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) RUM, RHINO, 
HIPPO 

    

GB 
Breska 

konungsríkið 

GB-1 Nautgripir Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

BOV-X, BOV-Y BRU, EBL    

Sauðfé og geitur Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y 

BRU    

Svín Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

SUI-X, SUI-Y ADV    

Dýr af úlfaldaætt Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Hjartardýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Önnur hóf- og klaufdýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) RUM, RHINO, 
HIPPO 

    

GB-2 Nautgripir Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

BOV-X, BOV-Y TB, BRU, EBL    

Sauðfé og geitur Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y 

BRU    

Svín Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

SUI-X, SUI-Y ADV    

Dýr af úlfaldaætt Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Hjartardýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Önnur hóf- og klaufdýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) RUM, RHINO, 
HIPPO 
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GG 
Guernsey 

GG-0 Nautgripir Dýr sem eru áfram í haldi (1) BOV-X     

Sauðfé og geitur Dýr sem eru áfram í haldi (1) OV/CAP-X BRU    

Svín Dýr sem eru áfram í haldi (1) SUI-X ADV    

Önnur hóf- og klaufdýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) RUM, RHINO, 
HIPPO 

    

GL 
Grænland 

GL-0 Sauðfé og geitur Dýr sem eru áfram í haldi (1) OV/CAP-X     

Dýr af úlfaldaætt Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Hjartardýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Önnur hóf- og klaufdýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) RUM, RHINO, 
HIPPO 

    

IM 
Mön 

IM-0 Nautgripir Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

BOV-X, BOV-Y TB, BRU, EBL    

Sauðfé og geitur Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y 

BRU    

IS 
Ísland 

IS-0 Nautgripir Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

BOV-X, BOV-Y     

Sauðfé og geitur Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y 

    

Svín Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

SUI-X, SUI-Y CSF    

Dýr af úlfaldaætt Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Hjartardýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Önnur hóf- og klaufdýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) RUM, RHINO, 
HIPPO 

    

JE 
Jersey 

JE-0 Nautgripir Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

BOV-X, BOV-Y EBL    
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NZ 
Nýja-Sjáland 

NZ-0 Nautgripir Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

BOV-X, BOV-Y  BRU, TB   

Sauðfé og geitur Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y 

 BRU   

Svín Dýr sem eru áfram í haldi (1) og eru ætluð til 
slátrunar 

SUI-X, SUI-Y     

Dýr af úlfaldaætt Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Hjartardýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) CAM-CER     

Önnur hóf- og klaufdýr Dýr sem eru áfram í haldi (1) RUM, RHINO, 
HIPPO 

    

US 
Bandaríkin 

US-0 Svín Dýr sem eru áfram í haldi (1) SUI-X     

(1) „Dýr sem eru áfram í haldi“: dýr sem eru ætluð til starfsstöðva sem eru með lifandi dýr í haldi, annarra en sláturhúsa. 
(2) Gildir einungis um skráðar dýrategundir í samræmi við framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2018/1882 (Stjtíð. ESB L 308, 4.12.2018, bls. 21).“ 

 
2) Ákvæði 1. hluta IV. viðauka eru leiðrétt sem hér segir: 

a) Í stað færslunnar fyrir Barein kemur eftirfarandi: 

„BH 
Barein 

BH-0 E Skráðir hestar EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE“ 

    

 
b) Í stað færslunnar fyrir Chile (Síle) kemur eftirfarandi: 

„CL 
Chile (Síle) 

CL-0 D Skráðir hestar, skráð dýr af hestaætt, 
önnur dýr af hestaætt sem ekki eru 

ætluð til slátrunar, dýr af hestaætt sem 
eru ætluð til slátrunar 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE“ 

    

 
3) Ákvæðum 1. hluta VI. viðauka er breytt sem hér segir: 

a) Eftirfarandi fyrirsögn er bætt við á eftir fyrirsögn 1. hluta og á undan töflunni: 
„A-ÞÁTTUR 
Skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af fuglum í haldi og kímefnum úr fuglum í haldi til Sambandsins“ 

b) Eftirfarandi B-þætti er bætt við á eftir töflunni í A-þætti og á undan 2. hluta: 
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„B-ÞÁTTUR 
Skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af fuglum í haldi og kímefnum úr fuglum í haldi til Sambandsins á 
grundvelli jafngildra ábyrgða í samræmi við 62. gr. framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/692 

ISO-kóði og heiti þriðja 
lands eða yfirráðasvæðis 

 

Svæði eins og er sett 
fram í 2. hluta 

 

Flokkar sem er heimilt að flytja inn í 
Sambandið 

 

Dýraheilbrigðis-
vottorð 

Sérstök skilyrði 
eins og er sett fram í 

3. hluta 

Dýraheilbrigðis-
ábyrgðir 

eins og er sett fram í 
4. hluta 

Lokadagsetning Upphafs-
dagsetning 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AD 
Andorra AD-0 

Fuglar í haldi -     

Útungunaregg fugla í haldi -     

CH 
Sviss CH-0 

Fuglar í haldi -     

Útungunaregg fugla í haldi -     

LI 
Liechtenstein LI-0 

Fuglar í haldi -     

Útungunaregg fugla í haldi -     

MC 
Mónakó MC-0 

Fuglar í haldi -     

Útungunaregg fugla í haldi -     

SM 
San Marínó SM-0 

Fuglar í haldi -     

Útungunaregg fugla í haldi -     

VA 
Páfagarður (Vatíkanið) VA-0 

Fuglar í haldi -     

Útungunaregg fugla í haldi -“.     

 
4) Ákvæði VIII. viðauka eru leiðrétt sem hér segir: 

a) Í stað 1. hluta kemur eftirfarandi: 
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„1. HLUTI 
Skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af hundum, köttum og frettum til Sambandsins eins og um getur í g-lið 
1. mgr. 3. gr. 

ISO-kóði og heiti þriðja 
lands eða yfirráðasvæðis 

 

Kóði svæðis 
eins og sett er 
fram í 2. hluta 

 

Tegundir og flokkar sem er heimilt að flytja 
inn í Sambandið 

 
Dýraheilbrigðisvottorð 

Sérstök skilyrði 
eins og er sett fram í 3. 

hluta 

Dýraheilbrigði
sábyrgðir 

eins og er sett 
fram í 4. hluta 

Lokadagsetnin
g 

Upphafsdags
etning 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AC 
Ascension-eyja AC-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

AD 
Andorra AD-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

AE 
Sameinuðu arabísku 

furstadæmin 
AE-0 

Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 
tilgangi 

CANIS-FELIS-FERRETS     

AG 
Antígva og Barbúda AG-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

AL 
Albanía AL-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

AR 
Argentína AR-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

AU 
Ástralía AU-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

AW 
Arúba AW-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

BA 
Bosnía og Hersegóvína BA-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

BB 
Barbados BB-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

BH 
Barein BH-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

BM 
Bermúdaeyjar BM-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

BQ 
Bonaire, Sankti Estatíusey 

og Saba (BES-eyjarnar) 
BQ-0 

Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 
tilgangi 

CANIS-FELIS-FERRETS     

BR 
Brasilía BR-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

BW 
Botsvana BW-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
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BY 
Belarús (Hvíta-Rússland) BY-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

BZ 
Belís BZ-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

CA 
Kanada CA-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

CH 
Sviss CH-0 Með fyrirvara um samninginn sem um getur í 7. lið I. viðauka     

CL 
Chile (Síle) CL-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

CN 
Kína CN-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

CO 
Kólumbía CO-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

CR 
Costa Rica CR-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

CU 
Kúba CU-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

CW 
Curacao CW-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

DZ 
Alsír DZ-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

ET 
Eþíópía ET-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

FJ 
Fiji FJ-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

FK 
Falklandseyjar FK-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

FO 
Færeyjar FO-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

GB 
Breska konungsríkið GB-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

GG 
Guernsey GG-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

GI 
Gíbraltar GI-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

GL 
Grænland GL-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

GT 
Gvatemala GT-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

HK 
Hong Kong HK-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     
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HN 
Hondúras HN-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

IL 
Ísrael IL-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

IM 
Mön IM-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

IN 
Indland IN-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

IS 
Ísland IS-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

JE 
Jersey JE-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

JM 
Jamaíka JM-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

JP 
Japan JP-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

KE 
Kenya KE-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

KN 
Sankti Kitts og Nevis KN-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

KY 
Cayman-eyjar KY-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

LC 
Sankti Lúsía LC-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

LI 
Liechtenstein LI-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

MA 
Marokkó MA-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

MC 
Mónakó MC-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

ME 
Montenegró 

(Svartfjallaland) 
ME-0 

Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 
tilgangi 

CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 
vegna hundaæðis 

   

MG 
Madagaskar MG-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

MK 
Lýðveldið Norður-

Makedónía 
MK-0 

Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 
tilgangi 

CANIS-FELIS-FERRETS     

MS 
Montserrat MS-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

MU 
Máritíus MU-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     
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MX 
Mexíkó MX-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

MY 
Malasía MY-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

NA 
Namibía NA-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

NC 
Nýja-Kaledónía NC-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

NI 
Níkaragva NI-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

NZ 
Nýja-Sjáland NZ-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

PA 
Panama PA-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

PF 
Franska Pólýnesía PF-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

PM 
Sankti Pierre og Miquelon PM-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

PY 
Paragvæ PY-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

RS 
Serbía RS-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

RU 
Rússland RU-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

SG 
Singapúr SG-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

SH 
Sankti Helena SH-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

SM 
San Marínó SM-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

SV 
El Salvador SV-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

SX 
Sankti Martin SX-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

SZ 
Esvatíní SZ-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

TH 
Taíland TH-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

TN 
Túnis TN-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
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TR 
Tyrkland TR-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

TT 
Trínidad og Tóbagó TT-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

TW 
Taívan TW-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

UA 
Úkraína UA-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

US 
Bandaríkin, þ.m.t. 

Bandaríska Samóa, Gvam, 
Norður-Maríanaeyjar, 

Púertó Ríkó og Bandarísku 
Jómfrúaeyjar 

US-0 

Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 
tilgangi 

CANIS-FELIS-FERRETS     

UY 
Úrúgvæ UY-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

VA 
Páfagarður (Vatíkanið) VA-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

VC 
Sankti Vinsent og 

Grenadínur 
VC-0 

Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 
tilgangi 

CANIS-FELIS-FERRETS     

VG 
Bresku Jómfrúaeyjar VG-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

VU 
Vanúatú VU-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

WF 
Wallis- og Fútúnaeyjar WF-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS     

ZA 
Suður-Afríka ZA-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis 
   

ZW 
Zimbabwe ZW-0 Hundar, kettir og frettur í viðskiptalegum 

tilgangi 
CANIS-FELIS-FERRETS Mótefnatítrunarprófun 

vegna hundaæðis“ 
   

 
b) Í stað 3. hluta kemur eftirfarandi: 

„3. HLUTI 
Sérstök skilyrði sem um getur í 5. dálki í töflunni sem er sett fram í 1. hluta 

Mótefnatítrunarprófun vegna 
hundaæðis 

Dýr í sendingu sem kemur inn til Sambandsins verða að hafa farið í gilda mótefnatítrunarprófun vegna hundaæðis 
í samræmi við 1. lið XXI. viðauka við framselda reglugerð (ESB) 2020/692“ 

 
5) Ákvæðum IX. viðauka er breytt og þau leiðrétt sem hér segir: 

a) Ákvæðum 1. hluta er breytt og þau leiðrétt sem hér segir: 
i. Í stað færslunnar fyrir Kanada kemur eftirfarandi: 
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„CA 
Kanada 

CA-0 Sæði Ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2005/290/EB  SF-BTV 
EHD-prófun 
BTV-prófun 

Eggfrumur og fósturvísar BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

 SF-BTV 
EHD-prófun 
BTV-prófun“ 

 
ii. Í stað færslnanna fyrir Breska konungsríkið og Guernsey kemur eftirfarandi: 

„GB 
Breska konungsríkið 

GB-0 Sæði BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 

 

Eggfrumur og fósturvísar BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 

 

GG 
Guernsey 

GG-0 Sæði BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 

 

Eggfrumur og fósturvísar BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021“ 

 

 
iii. Í stað færslnanna fyrir Mön og Jersey kemur eftirfarandi: 

„IM 
Mön 

IM-0 Sæði BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 

 

Eggfrumur og fósturvísar BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 
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JE 
Jersey 

JE-0 Sæði BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 

 

  Eggfrumur og fósturvísar BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021“ 

 

 
iv. Í stað færslunnar fyrir Nýja-Sjáland kemur eftirfarandi: 

„NZ 
Nýja-Sjáland 

NZ-0 Sæði BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

 TB, BRU 

Eggfrumur og fósturvísar I. viðauki við framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
(ESB) 2015/1901 

BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY 

 TB, BRU“ 

 
b) Í töflunni í 4. hluta er eftirfarandi línum bætt við á eftir línunni „BTV-prófun“: 

„BRU Sambandið hefur viðurkennt þá stöðu þriðja landsins, yfirráðasvæðisins eða svæðisins að vera laust við sýkingu af völdum Brucella abortus, B. melitensis og B.suis, að því er varðar 
tilteknu dýrategundirnar sem um getur í 3. dálki töflunnar sem sett er fram í 1. hluta II. viðauka við þessa framkvæmdarreglugerð, í samræmi við 10. gr. framseldrar reglugerðar (ESB) 
2020/692 

TB Sambandið hefur viðurkennt þá stöðu þriðja landsins, yfirráðasvæðisins eða svæðisins að vera laust við sýkingu af völdum samsetninga Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae, 
M. tuberculosis), að því er varðar tilteknu dýrategundirnar sem um getur í 3. dálki töflunnar sem sett er fram í 1. hluta II. viðauka við þessa framkvæmdarreglugerð, í samræmi við 10. gr. 
framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/692 

SF-BTV Sambandið hefur viðurkennt þá stöðu þriðja landsins, yfirráðasvæðisins eða svæðisins að vera árstíðabundið laust við sýkingu af völdum blátunguveiru (sermigerð 1–24), að því er varðar 
tilteknu dýrategundirnar sem um getur í 3. dálki töflunnar sem sett er fram í 1. hluta II. viðauka við þessa framkvæmdarreglugerð, í samræmi við 10. gr. framseldrar reglugerðar (ESB) 
2020/692“ 
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6) Ákvæðum X. viðauka er breytt og þau leiðrétt sem hér segir: 
a) Ákvæðum 1. hluta er breytt og þau leiðrétt sem hér segir: 

i. Í stað færslunnar fyrir Kanada kemur eftirfarandi: 
„CA 

Kanada 
CA-0 Sæði OV/CAP-SEM-A-ENTRY 

OV/CAP-SEM-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

 BRU, SF-BTV 
EHD-prófun 
BTV-prófun 

Eggfrumur og fósturvísar OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

 BRU, SF-BTV 
EHD-prófun 
BTV-prófun“ 

 
ii. Í stað færslunnar fyrir Chile (Síle) kemur eftirfarandi: 

„CL 
Chile (Síle) 

CL-0 Sæði OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

 BRU 

Eggfrumur og fósturvísar OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

 BRU“ 

 
iii. Í stað færslnanna fyrir Breska konungsríkið og Guernsey kemur eftirfarandi: 

„GB 
Breska konungsríkið 

GB-0 Sæði OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 

 

Eggfrumur og fósturvísar OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 

 

GG 
Guernsey 

GG-0 Sæði OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 

 

  Eggfrumur og fósturvísar OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021“ 

 

 
iv. Í stað færslunnar fyrir Mön kemur eftirfarandi: 
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„IM 
Mön 

IM-0 Sæði OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 

 

Eggfrumur og fósturvísar OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021“ 

 

 
v. Í stað færslunnar fyrir Jersey kemur eftirfarandi: 

„JE 
Jersey 

JE-0 Sæði OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021 

 

Eggfrumur og fósturvísar OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. 
janúar 2021“ 

 

 
vi. Í stað færslunnar fyrir Nýja-Sjáland kemur eftirfarandi: 

„NZ 
Nýja-Sjáland 

NZ-0 Sæði OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

 BRU 

Eggfrumur og fósturvísar OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY 

 BRU“ 

 
b) Í töflunni í 4. hluta er eftirfarandi línum bætt við á eftir línunni „BTV-prófun“: 

„BRU Sambandið hefur viðurkennt þá stöðu þriðja landsins, yfirráðasvæðisins eða svæðisins að vera laust við sýkingu af völdum Brucella abortus, B. melitensis og B.suis, að því er varðar 
tilteknu dýrategundirnar sem um getur í 3. dálki töflunnar sem sett er fram í 1. hluta II. viðauka við þessa framkvæmdarreglugerð, í samræmi við 10. gr. framseldrar reglugerðar (ESB) 
2020/692 

SF-BTV Sambandið hefur viðurkennt þá stöðu þriðja landsins, yfirráðasvæðisins eða svæðisins að vera árstíðabundið laust við sýkingu af völdum blátunguveiru (sermigerð 1–24), að því er varðar 
tilteknu dýrategundirnar sem um getur í 3. dálki töflunnar sem sett er fram í 1. hluta II. viðauka við þessa framkvæmdarreglugerð, í samræmi við 10. gr. framseldrar reglugerðar (ESB) 
2020/692“ 
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7) Í stað færslnanna fyrir Breska konungsríkið, Guernsey, Mön og Jersey í 1. hluta XI. viðauka kemur eftirfarandi: 
„GB 

Breska konungsríkið 
GB-0 Sæði POR-SEM-A-ENTRY 

POR-SEM-B-ENTRY 
POR-GP-PROCESSING-ENTRY 

POR-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og fósturvísar POR-OOCYTES-EMB-ENTRY 
POR-GP-PROCESSING-ENTRY 

POR-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

GG 
Guernsey 

GG-0 Sæði POR-SEM-A-ENTRY 
POR-SEM-B-ENTRY 

POR-GP-PROCESSING-ENTRY 
POR-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og fósturvísar POR-OOCYTES-EMB-ENTRY 
POR-GP-PROCESSING-ENTRY 

POR-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

IM 
Mön 

IM-0 Sæði POR-SEM-A-ENTRY 
POR-SEM-B-ENTRY 

POR-GP-PROCESSING-ENTRY 
POR-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og fósturvísar POR-OOCYTES-EMB-ENTRY 
POR-GP-PROCESSING-ENTRY 

POR-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

JE 
Jersey 

JE-0 Sæði POR-SEM-A-ENTRY 
POR-SEM-B-ENTRY 

POR-GP-PROCESSING-ENTRY 
POR-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og fósturvísar POR-OOCYTES-EMB-ENTRY 
POR-GP-PROCESSING-ENTRY 

POR-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021“ 

 

 
8) Ákvæði 1. hluta XII. viðauka eru leiðrétt sem hér segir: 

a) Í stað færslnanna fyrir Breska konungsríkið og Guernsey kemur eftirfarandi: 
„GB 

Breska konungsríkið 
GB-0 Skráðir hestar Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 

EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 
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Skráð dýr af hestaætt Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Önnur dýr af hestaætt 
sem ekki eru ætluð til 

slátrunar 

Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

GG 
Guernsey 

GG-0 Skráðir hestar Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

   Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Skráð dýr af hestaætt Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Önnur dýr af hestaætt 
sem ekki eru ætluð til 

slátrunar 

Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 
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Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021“ 

 

 
b) Í stað færslunnar fyrir Mön kemur eftirfarandi: 

„IM 
Mön 

IM-0 Skráðir hestar Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

  Skráð dýr af hestaætt Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Önnur dýr af hestaætt sem 
ekki eru ætluð til slátrunar 

Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021“ 

 

 
c) Í stað færslunnar fyrir Jersey kemur eftirfarandi: 

„JE 
Jersey 

JE-0 Skráðir hestar Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 
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Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Skráð dýr af hestaætt Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

   Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Önnur dýr af hestaætt sem 
ekki eru ætluð til slátrunar 

Sæði EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021 

 

Eggfrumur og 
fósturvísar 

EQUI-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C-ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY 

Tímabil fyrir 1. janúar 
2021“ 

 

 
9) Í stað færslunnar fyrir Úrúgvæ í 1. hluta XIII. viðauka kemur eftirfarandi: 

„UY 
Úrúgvæ 

UY-0 Nautgripir BOV Meyrnun, sýrustig og úrbeining 
Enginn sláturmatur 

Söfnunarstöð  1.11.2001“ 

Sauðfé og geitur OVI    

 
10) Ákvæði XV. viðauka eru leiðrétt sem hér segir: 

a) Ákvæði A-þáttar 1. hluta eru leiðrétt sem hér segir: 
i. Í stað færslunnar fyrir Bosníu og Hersegóvínu kemur eftirfarandi: 

„BA 
Bosnía og 

Hersegóvína 

BA-0 Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft A Ekki leyft Ekki leyft MPNT** 
MPST“ 

 

 
ii. Í stað færslunnar fyrir Rússland kemur eftirfarandi: 
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„RU 
Rússland 

RU-0 Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft C C D Ekki leyft Ekki leyft MPST  

 RU-2 C eða D1 C eða D1 C eða D1 C eða D1 C eða D1 C C D Ekki leyft Ekki leyft MPST“  

 
iii. Í stað færslunnar fyrir svæði UA-0 í færslunni fyrir Úkraínu kemur eftirfarandi: 

„UA-0 Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft“   

 
iv. Í stað færslunnar fyrir Kósovó kemur eftirfarandi: 

„XK 
Kósovó 

XK-0 Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft C eða D Ekki leyft Ekki leyft MPST 1“ 

 
b) Í stað færslunnar fyrir Brasilíu í B-þætti 1. hluta kemur eftirfarandi: 

„BR 
Brasilía 

BR-2 E eða F Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft Ekki leyft MPST“  

 
c) Í stað færslnanna fyrir Argentínu og Brasilíu í 2. hluta kemur eftirfarandi: 

„Argentína AR-1 Yfirráðasvæðin sem eru skilgreind í AR-1 og AR-3 í 2. hluta XIII. viðauka 

AR-2 Yfirráðasvæðin sem eru skilgreind í AR-2 í 2. hluta XIII. viðauka 

Brasilía BR-1 Ríkin Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São Paulo og Mato Grosso do Sul 

BR-2 Yfirráðasvæðin sem eru skilgreind í BR-1, BR-2, BR-3 og BR-4 í 2. hluta XIII. viðauka 

BR-3 Ríkin Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, Paraná, Rio Grande do Sul, Santa Catarina og São Paulo 

BR-4 Distrito Federal, ríkin Acre, Rondônia, Pará, Tocantins, Maranhão, Piauí, Bahia, Ceará, Rio Grande do Norte, Paraíba, Pernambuco, Alagoas og 
Sergipe“ 
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11) Í 1. hluta XVI. viðauka er eftirfarandi færslu fyrir Úsbekistan bætt við á eftir færslunni fyrir Úrúgvæ: 

„UZ 
Úsbekistan 

UZ-0 Hóf- og klaufdýr og alifuglar CAS“   

 
12) Í 1. hluta XVIII. viðauka fellur færslan um Barein brott. 
13) Ákvæðum XXI. viðauka er breytt og þau leiðrétt sem hér segir: 

a) Ákvæðum 1. hluta er breytt og þau leiðrétt sem hér segir: 
i. Í stað titilsins kemur eftirfarandi: 

„1. HLUTI 
Skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði, svæði þeirra eða hólf þeirra sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af tilteknum lagardýrum af skráðum tegundum og afurðir úr 
dýraríkinu af þessum skráðu tegundum til Sambandsins í tilgangi eins og um getur í t-lið 1. mgr. 3. gr.“ 

ii. Í stað fyrirsagnar töflunnar, í fyrstu tveimur línunum, kemur eftirfarandi: 

„ISO-kóði og 
heiti þriðja lands 

eða 
yfirráðasvæðis 

 

Kóði svæðis 
eða hólfs eins 

og sett er 
fram í 2. 

hluta 
 

Tegundir og flokkar sem er heimilt að flytja inn í Sambandið 

Dýraheilbrigðisvottorð 

Sérstök 
skilyrði 

eins og er sett 
fram í 3. hluta 

Dýraheilbrigð
isábyrgðir 

eins og er sett 
fram í 4. hluta 

Lokadagsetni
ng 

Upphafsdagset
ning Fiskur Lindýr Krabbadýr 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10“ 

 
iii. Í stað færslunnar fyrir svæði CA-0 í færslunni fyrir Kanada kemur eftirfarandi: 

„CA 
Kanada 

CA-0 Allar skráðar tegundir nema þær sem 
eru smitnæmar fyrir eða sem litið er 
á sem smitferjur fyrir veirublæði í 
samræmi við XXX. viðauka við 

reglugerð (ESB) 2020/692 

  AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

    

FISH-CRUST-HC A“. 

 
iv. Í stað færslnanna fyrir Breska konungsríkið og Guernsey kemur eftirfarandi: 

„GB 
Breska 

konungsríkið 

GB-0 Allar skráðar tegundir Allar skráðar 
tegundir 

Allar skráðar 
tegundir 

AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

    

FISH-CRUST-HC A 

MOL-HC B 

GG 
Guernsey 

GG-0 Allar skráðar tegundir Allar skráðar 
tegundir 

Allar skráðar 
tegundir 

AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

    

FISH-CRUST-HC A 

MOL-HC B“ 
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v. Í stað færslunnar fyrir Mön kemur eftirfarandi: 

„IM 
Mön 

IM-0 Allar skráðar tegundir   AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

    

FISH-CRUST-HC A“. 

 
vi. Í stað færslunnar fyrir Jersey kemur eftirfarandi: 

„JE 
Jersey 

JE-0 Allar skráðar tegundir Allar skráðar 
tegundir 

Allar skráðar 
tegundir 

AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

    

FISH-CRUST-HC A 

MOL-HC B“. 

 
vii. Í stað færslunnar fyrir Bandaríkin komi eftirfarandi: 

„US 
Bandaríkin (*) 

US-0 Allar skráðar tegundir nema þær sem 
eru smitnæmar fyrir eða sem litið er á 

sem smitferjur fyrir veirublæði í 
samræmi við XXX. viðauka við 

reglugerð (ESB) 2020/692 

 Allar skráðar 
tegundir 

AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

    

FISH-CRUST-HC A 

 US-1 Allar skráðar tegundir   AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

    

FISH-CRUST-HC A 

US-2  Allar skráðar 
tegundir 

 MOL-HC B    

US-3  Allar skráðar 
tegundir 

 MOL-HC B    

US-4  Allar skráðar 
tegundir 

 MOL-HC B    

US-5  Allar skráðar 
tegundir 

 MOL-HC B    

(*) Þar með talin Púertó Ríkó, Bandarísku Jómfrúaeyjar, Bandaríska Samóa, Gvam og Norður-Maríanaeyjar.“ 

  
14) Ákvæði 1. hluta XXII. viðauka eru leiðrétt sem hér segir: 

a) Í stað færslunnar fyrir Belarús (Hvíta-Rússland) kemur eftirfarandi: 

„BY 
Belarús (Hvíta-

Rússland) 

BY-0 Nýtt kjöt af alifuglum 
Egg og eggjaafurðir 

 POU, E, EP Frá Belarús (Hvíta-Rússlandi) til 
Kaliningrad gegnum Litáen (Lietuva)“ 
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b) Í stað færslnanna fyrir Montenegró (Svartfjallaland), Lýðveldið Norður-Makedóníu og Serbíu kemur eftirfarandi: 

„ME 
Montenegró 

(Svartfjallaland) 

ME-0  Sauðfé og geitur OV/CAP-INTRA-Y Frá Sambandinu til tafarlausrar slátrunar 
í Sambandinu 

  

Nautgripir BOV-INTRA-X Frá Sambandinu til eldis í Sambandinu   

MK 
Lýðveldið Norður-

Makedónía 

MK-0  Sauðfé og geitur OV/CAP-INTRA-Y Frá Sambandinu til tafarlausrar slátrunar 
í Sambandinu 

  

Nautgripir BOV-INTRA-X Frá Sambandinu til eldis í Sambandinu   

RS 
Serbía 

RS-0  Sauðfé og geitur OV/CAP-INTRA-Y Frá Sambandinu til tafarlausrar slátrunar 
í Sambandinu 

  

Nautgripir BOV-INTRA-X Frá Sambandinu til eldis í Sambandinu“   
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Fylgiskjal 2. 

FRAMKVÆMDARREGLUGERÐ FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR (ESB) 2022/364 

frá 2. mars 2022 

um breytingu á V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 að því er varðar færslurnar fyrir  

Kanada, Breska konungsríkið og Bandaríkin í skránum yfir þriðju lönd sem hafa heimild til að flytja inn sendingar  

af alifuglum, kímefnum úr alifuglum og nýju kjöti af alifuglum og veiðifuglum til Sambandsins 

 

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUSAMBANDSINS HEFUR, 

með hliðsjón af sáttmálanum um starfshætti Evrópusambandsins, 

með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 frá 9. mars 2016 um smitandi dýrasjúkdóma og um 

breytingu og niðurfellingu á tilteknum gerðum á sviði dýraheilbrigðis (lög um dýraheilbrigði) (1), einkum 1. mgr. 230. gr. og 1. 

mgr. 232. gr., 

og að teknu tilliti til eftirfarandi: 

1) Í reglugerð (ESB) 2016/429 er þess krafist að sendingar af dýrum, kímefnum og afurðum úr dýraríkinu inn í Sambandið 

verði að koma frá þriðja landi eða yfirráðasvæði eða svæði eða hólfi þess sem er skráð í samræmi við 1. mgr. 230. gr. þeirrar 

reglugerðar. 

2) Í framseldri reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/692 (2) er mælt fyrir um dýraheilbrigðiskröfur sem sendingar 

af tilteknum tegundum og flokkum dýra, kímefna og afurða úr dýraríkinu, sem koma frá þriðju löndum eða yfirráðasvæðum 

eða svæðum þeirra, eða frá hólfum þeirra ef um er að ræða lagareldisdýr, verða að uppfylla til að koma inn í Sambandið. 

3) Í framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 (3) er komið á fót skrám yfir þriðju lönd eða 

yfirráðasvæði eða svæði þeirra eða hólf þeirra þaðan sem heimilt er að flytja inn tegundir og flokka dýra, kímefna og afurða 

úr dýraríkinu, sem falla undir gildissvið framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/692, til Sambandsins. 

4) Í V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 eru nánar tiltekið settar fram skrár yfir þriðju lönd eða 

yfirráðasvæði eða svæði þeirra sem hafa heimild til, eftir því sem við á, að flytja inn sendingar af alifuglum, kímefnum úr 

alifuglum og nýju kjöti af alifuglum og veiðifuglum til Sambandsins. 

5) Kanada tilkynnti framkvæmdastjórninni um uppkomu alvarlegrar fuglainflúensu í alifuglum. Uppkoman var í grennd við 

aðra starfsstöð í Nova Scotia-fylki og var staðfest með greiningu á rannsóknarstofu (víxlritakjarnsýrumögnun) 8. febrúar 

2022. 

6) Auk þess tilkynnti Breska konungsríkið framkvæmdastjórninni um uppkomur alvarlegrar fuglainflúensu í alifuglum. 

Uppkomurnar voru í grennd við Grimsby, North East Lincolnshire, Lincolnshire á Englandi og í grennd við Newtown og í 

grennd við Welshpool, Montgomeryshire, Powys í Wales og voru staðfestar með greiningu á rannsóknarstofu 

(víxlritakjarnsýrumögnun) 21. febrúar 2022. 

7) Enn fremur tilkynntu Bandaríkin framkvæmdastjórninni um uppkomu alvarlegrar fuglainflúensu í alifuglum. Uppkoman 

var í grennd við New Castle-sýslu í Delaware-ríki í Bandaríkjunum og var staðfest með greiningu á rannsóknarstofu 

(víxlritakjarnsýrumögnun) 22. febrúar 2022. 

8) Til viðbótar tilkynntu Bandaríkin framkvæmdastjórninni um tvær uppkomur alvarlegrar fuglainflúensu í alifuglum. Upp-

komurnar voru í grennd við Greene-sýslu í Indiana-ríki í Bandaríkjunum og voru staðfestar með greiningu á rannsóknarstofu 

(víxlritakjarnsýrumögnun) 23. febrúar 2022. 

9) Til viðbótar tilkynntu Bandaríkin framkvæmdastjórninni um uppkomu alvarlegrar fuglainflúensu í alifuglum. Uppkoman 

var í þriðju starfsstöð í Dubois-sýslu, sem þegar hafði orðið fyrir áhrifum, í Indiana-ríki í Bandaríkjunum og var staðfest 

með greiningu á rannsóknarstofu (víxlritakjarnsýrumögnun) 24. febrúar 2022. 

10) Heilbrigðisyfirvöld á sviði dýra og dýraafurða í Kanada, Breska konungsríkinu og Bandaríkjunum komu upp 10 km 

varnarsvæðum umhverfis starfsstöðvarnar sem urðu fyrir áhrifum og innleiddu niðurskurðarstefnu til að verjast tilvist 

alvarlegrar fuglainflúensu og hefta útbreiðslu sjúkdómsins. 

11) Kanada, Breska konungsríkið og Bandaríkin hafa lagt upplýsingar fyrir framkvæmdastjórnina um faraldsfræðilegar 

aðstæður á yfirráðasvæði þeirra og til hvaða aðgerða þau hafa gripið til að koma í veg fyrir frekari útbreiðslu alvarlegrar 

fuglainflúensu. Framkvæmdastjórnin hefur lagt mat á þessar upplýsingar. Á grundvelli þessa mats og til að vernda 

heilbrigðisástand dýra í Sambandinu ætti ekki lengur að heimila komu sendinga af alifuglum, kímefnum úr alifuglum og 

nýju kjöti af alifuglum og veiðifuglum inn í Sambandið frá svæðunum þar sem heilbrigðisyfirvöld á sviði dýra og dýraafurða 

í Kanada, Breska konungsríkinu og Bandaríkjunum settu takmarkanir vegna nýlegra uppkoma alvarlegrar fuglainflúensu. 

12) Auk þess hefur Breska konungsríkið lagt fram uppfærðar upplýsingar um faraldsfræðilega stöðu á yfirráðasvæði landsins í 

tengslum við uppkomur alvarlegrar fuglainflúensu, sem voru staðfestar 2. nóvember 2021 á alifuglastöð í grennd við 

  

(1) Stjtíð. ESB L 84, 31.3.2016, bls. 1. 

(2) Framseld reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/692 frá 30. janúar 2020 um viðbætur við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 

2016/429 að því er varðar reglur um komu sendinga af tilteknum dýrum, kímefni og afurðum úr dýraríkinu inn í Sambandið og um tilflutning þeirra 
og meðhöndlun eftir komu (Stjtíð. ESB L 174, 3.6.2020, bls. 379). 

(3) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 frá 24. mars 2021 um skrár yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða hluta þeirra þaðan 

sem heimilt er að flytja inn dýr, kímefni og afurðir úr dýraríkinu til Sambandsins í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 
(Stjtíð. ESB L 114, 31.3.2021 bls. 1). 
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Wrexham í Wales og 12. nóvember 2021 í grennd við Frinton-on-Sea, Tendring, Essex á Englandi, og um ráðstafanir sem 

landið hefur gripið til í því skyni að koma í veg fyrir frekari útbreiðslu sjúkdómsins. Í kjölfar þessarar uppkomu alvarlegrar 

fuglainflúensu kom Breska konungsríkið einkum til framkvæmda niðurskurðarstefnu til að verjast og takmarka útbreiðslu 

sjúkdómsins. Að auki lauk Breska konungsríkið við nauðsynlegar hreinsunar- og sótthreinsunarráðstafanir eftir framkvæmd 

niðurskurðarstefnu á sýktu alifuglastöðinni á yfirráðasvæði landsins. 

13) Framkvæmdastjórnin lagði mat á upplýsingarnar sem Breska konungsríkið lagði fram og komst að þeirri niðurstöðu að 

uppkomur alvarlegrar fuglainflúensu á alifuglastöðvunum í grennd við Wrexham í Wales og í grennd við Frinton-on-Sea, 

Tendring, Essex á Englandi væru yfirstaðnar og að engin áhætta tengdist lengur komu sendinga af alifuglavörum inn í 

Sambandið frá þeim svæðum í Breska konungsríkinu þaðan sem innflutningur á alifuglavörum til Sambandsins var 

stöðvaður tímabundið vegna þessara uppkoma. 

14) Því ætti að breyta V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

15) Að teknu tilliti til núverandi faraldsfræðilegrar stöðu í Kanada, Breska konungsríkinu og Bandaríkjunum að því er varðar 

alvarlega fuglainflúensu og alvarlega áhættu á að hún berist inn í Sambandið ættu breytingarnar sem gerðar eru á fram-

kvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 með þessari reglugerð að taka gildi sem fyrst. 

16) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari reglugerð, eru í samræmi við álit fastanefndarinnar um plöntur, dýr, matvæli 

og fóður. 

SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

1. gr. 

Ákvæðum V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er breytt í samræmi við viðaukann við þessa 

reglugerð. 

2. gr. 

Reglugerð þessi öðlast gildi daginn eftir að hún birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 

 

Gjört í Brussel 2. mars 2022. 

 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

Ursula von der Leyen 

forseti. 
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VIÐAUKI 

 

Ákvæðum V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er breytt sem hér segir: 

1) Ákvæðum V. viðauka er breytt sem hér segir: 

a) Ákvæðum 1. hluta er breytt sem hér segir: 

i. Í færslunni fyrir Kanada er eftirfarandi línu fyrir svæðið CA-2.2 bætt við á eftir línunni fyrir svæði CA-2.1: 

„CA 

Kanada 

CA-2.2 Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 

framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  8.2.2022  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  8.2.2022  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  8.2.2022  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  8.2.2022  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  8.2.2022  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  8.2.2022  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  8.2.2022  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  8.2.2022  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  8.2.2022  

Færri en 20 útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HE-LT20 N, P1  8.2.2022“  

 

ii. Í stað línunnar fyrir svæði GB-2.17 í færslunni fyrir Breska konungsríkið kemur eftirfarandi: 

„GB 
Breska 

konungsríkið 

GB-2.17 Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 
framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

  Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

Færri en 20 útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HE-LT20 N, P1  2.11.2021 19.2.2022“ 
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iii. Í stað línunnar fyrir svæði GB-2.20 í færslunni fyrir Breska konungsríkið kemur eftirfarandi: 

„GB 

Breska 
konungsríkið 

GB-2.20 Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 

framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Færri en 20 útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HE-LT20 N, P1  12.11.2021 20.2.2022“ 

 

iv. Í færslunni fyrir Breska konungsríkið er eftirfarandi línum fyrir svæðin GB-2.98, GB-2.99 og GB-2.100 bætt við á eftir línunni fyrir svæði GB-2.97: 

„GB 
Breska 

konungsríkið 

GB-2.98 Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 
framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  21.2.2022  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  21.2.2022  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  21.2.2022  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  21.2.2022  

 Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  21.2.2022  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  21.2.2022  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  21.2.2022  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  21.2.2022  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  21.2.2022  

Færri en 20 útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HE-LT20 N, P1  21.2.2022  
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 GB-2.99 Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 
framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  21.2.2022  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  21.2.2022  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  21.2.2022  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  21.2.2022  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  21.2.2022  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  21.2.2022  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  21.2.2022  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  21.2.2022  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  21.2.2022  

Færri en 20 útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HE-LT20 N, P1  21.2.2022  

GB-2.100 Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 
framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  21.2.2022  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  21.2.2022  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  21.2.2022  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  21.2.2022  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  21.2.2022  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  21.2.2022  

 Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  21.2.2022  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  21.2.2022  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  21.2.2022  

Færri en 20 útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HE-LT20 N, P1  21.2.2022“  

 

v. Í færslunni fyrir Bandaríkin er eftirfarandi línum fyrir svæðin US-2.8, US-2.9, US-2.10 og US-2.11 bætt við á eftir línunni fyrir svæði US-2.7: 

„US 

Bandaríkin 

US.2.8 Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 

framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  22.2.2022  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  22.2.2022  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  22.2.2022  
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Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  22.2.2022  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  22.2.2022  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  22.2.2022  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  22.2.2022  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  22.2.2022  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  22.2.2022  

Færri en 20 útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HE-LT20 N, P1  22.2.2022  

US.2.9 Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 

framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  23.2.2022  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  23.2.2022  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  23.2.2022  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  23.2.2022  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  23.2.2022  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  23.2.2022  

  Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  23.2.2022  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  23.2.2022  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  23.2.2022  

Færri en 20 útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HE-LT20 N, P1  23.2.2022  

US.2.10 Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 

framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  23.2.2022  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  23.2.2022  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  23.2.2022  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  23.2.2022  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  23.2.2022  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  23.2.2022  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  23.2.2022  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  23.2.2022  
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Útungunaregg strútfugla HER N, P1  23.2.2022  

Færri en 20 útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HE-LT20 N, P1  23.2.2022  

US.2.11 Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 

framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  24.2.2022  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  24.2.2022  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  24.2.2022  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  24.2.2022  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  24.2.2022  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  24.2.2022  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  24.2.2022  

  Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  24.2.2022  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  24.2.2022  

Færri en 20 útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HE-LT20 N, P1  24.2.2022“  

 

b) Ákvæðum 2. hluta er breytt sem hér segir: 

i. Í færslunni fyrir Kanada er eftirfarandi lýsingu á svæði CA-2.2 bætt við á eftir lýsingunni á svæði CA-2.1: 

„Kanada CA-2.2 Nova Scotia-fylki: 

Sveitarfélögin Newport Landing, Poplar Grove, Miller Creek, Centre Burlington, Mount Denson, Hantsport, Upper 
Falmouth, Windsor Forks, Five Mile Plains, Falmouth, Three Mile Plains, Newport Station, Saint Croix, Gypsum Mines, 

Sweets Corner, Mantua, Hartville, Belmont og Union Corner“ 

 

ii. Í færslunni fyrir Breska konungsríkið er eftirfarandi lýsingum á svæðum GB-2.98, GB-2.99 og GB-2.100 bætt við á eftir lýsingunni á svæði GB-2.97: 

„Breska konungsríkið GB-2.98 Í grennd við Grimsby, Northeast Lincolnshire, Lincolnshire, Englandi: 

Svæði sem liggur innan hrings með 10 km radíus með miðpunkt í WGS84-hnitunum (tugabrot) N53.53 og W0.15 

GB-2.99 Í grennd við Newtown, Montgomeryshire, Powys, Wales: 

Svæði sem liggur innan hrings með 10 km radíus með miðpunkt í WGS84-hnitunum (tugabrot) N52.54 og W3.37 

GB-2.100 Í grennd við Welshpool, Montgomeryshire, Powys, Wales: 

Svæði sem liggur innan hrings með 10 km radíus með miðpunkt í WGS84-hnitunum (tugabrot) N52.69 og W3.12.“ 

 

iii. Í færslunni fyrir Bandaríkin er eftirfarandi lýsingum á svæðum US-2.8, US-2.9, US-2.10 og US-2.11 bætt við á eftir lýsingunni á svæði US-2.7: 
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„Bandaríkin US-2.8 Delaware-ríki 
New Castle-sýsla: Svæði með 10 km radíus sem hefst á norðurpunkti (GPS-hnit: 75.7420940°W 39.5302267°N) og liggur 

réttsælis í hring: 

a) Norður: 0,3 km til norðurs frá gatnamótum Bethel Church Road og Dillon Circle. 
b) Norðaustur: 0,8 km til vesturs frá gatnamótum Bakersfield Drive og Old Stagecoach Road. 

  c) Austur: 0,3 km til norðausturs frá gatnamótum Dupont Parkway og Old State Road. 

d) Suðaustur: 1,3 km til vesturs frá gatnamótum Blackbird Station Road og Grears Corner Road. 

e) Suður: 1,5 km til austsuðausturs frá gatnamótum Massey Road og Bradford Johnson Road. 
f) Suðvestur: 1,3 km til suðsuðausturs frá gatnamótum S Bohemia Avenue og E. Main Street. 

g) Vestur: 0,9 km til vesturs frá gatnamótum Augustine Herman Highway og Glebe Road. 

h) Norðvestur: 0,6 km til norðvesturs frá gatnamótum Augustine Herman Highway og Randalia Road. 

 US-2.9 Indiana-ríki: 

Greene-sýsla (Greene 01): Svæði með 10 km radíus sem hefst á norðurpunkti (GPS-hnit: 87.0249854°W 39.0522695°N) 

og liggur réttsælis í hring: 
a) Norður: 2,5 km til norðnorðvesturs frá gatnamótum IN-57 og W State Road 54. 

b) Norðaustur: 3,5 km til austurs frá gatnamótum S 250W og W Base Road. 

c) Austur: 1,4 km til suðausturs frá gatnamótum S Baseline Road og W Harvest Church Road. 
d) Suðaustur: 0,4 km til suðvesturs frá gatnamótum N County Road 1100 E og E County Road 1650 N. 

e) Suður: 1,3 km til suðvesturs frá gatnamótum N County Road 700 E og E County Road 1550 N. 

f) Suðvestur: 1,5 km til suðvesturs frá gatnamótum S County Road 900 W og W County Road 750 S. 
g) Vestur: 1,9 km til suðausturs frá gatnamótum S County Road 1200 W og W County Road 300 S. 

h) Norðvestur: 0,7 km til suðurs frá gatnamótum N County Road 900 W og W State Road 54. 

US-2.10 Indiana-ríki: 
Greene-sýsla (Greene 02): Svæði með 10 km radíus sem hefst á norðurpunkti (GPS-hnit: 86.9268450°W 39.0433847°N) 

og liggur réttsælis í hring: 

a) Norður: 1,3 km til norðausturs frá gatnamótum N Washington Street og Sand Road. 
b) Norðaustur: 0,6 km til suðausturs frá gatnamótum S Haslers Road og E Sylvania Road. 

c) Austur: 1,8 km til suðausturs frá gatnamótum S Fowler Road og E Smith Drive. 

d) Suðaustur: 0,6 km til norðausturs frá gatnamótum Highway 5 og Highway 486. 

  e) Suður: 1,2 km til suðausturs frá gatnamótum N County Road 1100 E og E County Road 1475 N. 
f) Suðvestur: 0,8 km til austurs frá gatnamótum S County Road 700 E og W County Road 1650 N. 

g) Vestur: 1,5 km til suðurs frá gatnamótum S County Road 600 W og W County Road 300 S. 

h) Norðvestur: 0,2 km til austurs frá gatnamótum S State Road 57 og W Base Road. 

 US-2.11 Indiana-ríki: 
Dubois-sýsla (Dubois 03): Svæði með 10 km radíus sem hefst á norðurpunkti (GPS-hnit: 86.9082905°W 38.3575910°N) 

og liggur réttsælis í hring: 

a) Norður: 1,7 km til suðsuðausturs frá gatnamótum S Meridian Road og E 3rd Avenue. 
b) Norðaustur: 1,3 km til norðnorðvesturs frá gatnamótum S St Anthony RDW og E 450S. 

c) Austur: 0,4 km til norðvesturs frá gatnamótum E State Road 264 og E 850S. 

d) Suðaustur: 1,9 km til suðausturs frá gatnamótum Highway 64 og N State Road 162. 
e) Suður: 2,5 km til suðsuðvesturs frá gatnamótum Highway 64 og N 700 E. 

f) Suðvestur: 2,5 km til austurs frá gatnamótum S State Road 161 og W 1150S. 

g) Vestur: 0,9 km til suðsuðausturs frá gatnamótum S State Road 161 og W 650S. 
h) Norðvestur: 1,7 km til suðausturs frá gatnamótum S S550W og W Kessner Bridge Road.“ 
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2) Ákvæðum XIV. viðauka er breytt sem hér segir: 

a) Ákvæðum 1. hluta er breytt sem hér segir: 

i. Í færslunni fyrir Kanada er eftirfarandi línu fyrir svæðið CA-2.2 bætt við á eftir línunni fyrir svæði CA-2.1: 

„CA 
Kanada 

CA-2.2 Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  8.2.2022  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  8.2.2022  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM P1  8.2.2022“  

 

ii. Í stað línunnar fyrir svæði GB-2.17 í færslunni fyrir Breska konungsríkið kemur eftirfarandi: 

„GB 

Breska 
konungsríkið 

GB-2.17 Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  2.11.2021 19.2.2022 

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM P1  2.11.2021 19.2.2022“ 

 

iii. Í stað línunnar fyrir svæði GB-2.20 í færslunni fyrir Breska konungsríkið kemur eftirfarandi: 

„GB 

Breska 
konungsríkið 

GB-2.20 Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  12.11.2021 20.2.2022 

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM P1  12.11.2021 20.2.2022“ 

 

iv. Í færslunni fyrir Breska konungsríkið er eftirfarandi línum fyrir svæðin GB-2.98, GB-2.99 og GB-2.100 bætt við á eftir línunni fyrir svæði GB-2.97: 

„GB 

Breska 
konungsríkið 

GB-2.98 Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  21.2.2022  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  21.2.2022  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM P1  21.2.2022  

GB-2.99 Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  21.2.2022  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  21.2.2022  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM P1  21.2.2022  

GB-2.100 Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  21.2.2022  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  21.2.2022  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM P1  21.2.2022“  
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v. Í færslunni fyrir Bandaríkin er eftirfarandi línum fyrir svæðin US-2.8, US-2.9, US-2.10 og US-2.11 bætt við á eftir línunni fyrir svæði US-2.7: 

„US 

Bandaríkin 

US-2.8 Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  22.2.2022  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  22.2.2022  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM P1  22.2.2022  

US-2.9 Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  23.2.2022  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  23.2.2022  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM P1  23.2.2022  

US-2.10 Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  23.2.2022  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  23.2.2022  

  Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM P1  23.2.2022  

US-2.11 Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  24.2.2022  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  24.2.2022  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM P1  24.2.2022“  

 

b) Ákvæðum 2. hluta er breytt sem hér segir: 

i. Í færslunni fyrir Kanada er eftirfarandi lýsingu á svæði CA-2.2 bætt við á eftir lýsingunni á svæði CA-2.1: 

„Kanada CA-2.2 Nova Scotia-fylki: 

Sveitarfélögin Newport Landing, Poplar Grove, Miller Creek, Centre Burlington, Mount Denson, Hantsport, Upper 

Falmouth, Windsor Forks, Five Mile Plains, Falmouth, Three Mile Plains, Newport Station, Saint Croix, Gypsum Mines, 
Sweets Corner, Mantua, Hartville, Belmont og Union Corner“ 

 

ii. Í færslunni fyrir Bandaríkin er eftirfarandi lýsingum á svæðum US-2.8, US-2.9, US-2.10 og US-2.11 bætt við á eftir lýsingunni á svæði US-2.7: 

„Bandaríkin US-2.8 Delaware-ríki 

New Castle-sýsla: Svæði með 10 km radíus sem hefst á norðurpunkti (GPS-hnit: 75.7420940°W 39.5302267°N) og liggur 
réttsælis í hring: 

a) Norður: 0,3 km til norðurs frá gatnamótum Bethel Church Road og Dillon Circle. 

b) Norðaustur: 0,8 km til vesturs frá gatnamótum Bakersfield Drive og Old Stagecoach Road. 
c) Austur: 0,3 km til norðausturs frá gatnamótum Dupont Parkway og Old State Road. 

d) Suðaustur: 1,3 km til vesturs frá gatnamótum Blackbird Station Road og Grears Corner Road. 

e) Suður: 1,5 km til austsuðausturs frá gatnamótum Massey Road og Bradford Johnson Road. 
f) Suðvestur: 1,3 km til suðsuðausturs frá gatnamótum S Bohemia Avenue og E. Main Street. 

g) Vestur: 0,9 km til vesturs frá gatnamótum Augustine Herman Highway og Glebe Road. 

h) Norðvestur: 0,6 km til norðvesturs frá gatnamótum Augustine Herman Highway og Randalia Road. 
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US-2.9 Indiana-ríki: 

Greene-sýsla (Greene 01): Svæði með 10 km radíus sem hefst á norðurpunkti (GPS-hnit: 87.0249854°W 39.0522695°N) 
og liggur réttsælis í hring: 

a) Norður: 2,5 km til norðnorðvesturs frá gatnamótum IN-57 og W State Road 54. 

b) Norðaustur: 3,5 km til austurs frá gatnamótum S 250W og W Base Road. 
c) Austur: 1,4 km til suðausturs frá gatnamótum S Baseline Road og W Harvest Church Road. 

d) Suðaustur: 0,4 km til suðvesturs frá gatnamótum N County Road 1100 E og E County Road 1650 N. 

e) Suður: 1,3 km til suðvesturs frá gatnamótum N County Road 700 E og E County Road 1550 N. 
f) Suðvestur: 1,5 km til suðvesturs frá gatnamótum S County Road 900 W og W County Road 750 S. 

g) Vestur: 1,9 km til suðausturs frá gatnamótum S County Road 1200 W og W County Road 300 S. 

h) Norðvestur: 0,7 km til suðurs frá gatnamótum N County Road 900 W og W State Road 54. 

US-2.10 Indiana-ríki: 

Greene-sýsla (Greene 02): Svæði með 10 km radíus sem hefst á norðurpunkti (GPS-hnit: 86.9268450°W 39.0433847°N) 

og liggur réttsælis í hring: 

a) Norður: 1,3 km til norðausturs frá gatnamótum N Washington Street og Sand Road. 

b) Norðaustur: 0,6 km til suðausturs frá gatnamótum S Haslers Road og E Sylvania Road. 
c) Austur: 1,8 km til suðausturs frá gatnamótum S Fowler Road og E Smith Drive. 

d) Suðaustur: 0,6 km til norðausturs frá gatnamótum Highway 5 og Highway 486. 

e) Suður: 1,2 km til suðausturs frá gatnamótum N County Road 1100 E og E County Road 1475 N. 
f) Suðvestur: 0,8 km til austurs frá gatnamótum S County Road 700 E og W County Road 1650 N. 

g) Vestur: 1,5 km til suðurs frá gatnamótum S County Road 600 W og W County Road 300 S. 

h) Norðvestur: 0,2 km til austurs frá gatnamótum S State Road 57 og W Base Road. 

US-2.11 Indiana-ríki: 

Dubois-sýsla (Dubois 03): Svæði með 10 km radíus sem hefst á norðurpunkti (GPS-hnit: 86.9082905°W 38.3575910°N) 

og liggur réttsælis í hring: 
a) Norður: 1,7 km til suðsuðausturs frá gatnamótum S Meridian Road og E 3rd Avenue. 

b) Norðaustur: 1,3 km til norðnorðvesturs frá gatnamótum S St Anthony RDW og E 450S. 

c) Austur: 0,4 km til norðvesturs frá gatnamótum E State Road 264 og E 850S. 
d) Suðaustur: 1,9 km til suðausturs frá gatnamótum Highway 64 og N State Road 162. 

e) Suður: 2,5 km til suðsuðvesturs frá gatnamótum Highway 64 og N 700 E. 

f) Suðvestur: 2,5 km til austurs frá gatnamótum S State Road 161 og W 1150S. 
g) Vestur: 0,9 km til suðsuðausturs frá gatnamótum S State Road 161 og W 650S. 

h) Norðvestur: 1,7 km til suðausturs frá gatnamótum S S550W og W Kessner Bridge Road.“ 
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Fylgiskjal 3. 

FRAMKVÆMDARREGLUGERÐ FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR (ESB) 2021/2172 

frá 8. desember 2021 

um breytingu á V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 að því er varðar færslurnar  

fyrir Breska konungsríkið í skránum yfir þriðju lönd sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af  

alifuglum, kímefnum úr alifuglum og nýju kjöti af alifuglum og veiðifuglum til Sambandsins 

 

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUSAMBANDSINS HEFUR, 

með hliðsjón af sáttmálanum um starfshætti Evrópusambandsins, 

með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 frá 9. mars 2016 um smitandi dýrasjúkdóma og um breyt-

ingu og niðurfellingu á tilteknum gerðum á sviði dýraheilbrigðis (lög um dýraheilbrigði) (1), einkum 1. mgr. 230. gr., 

og að teknu tilliti til eftirfarandi: 

1) Í reglugerð (ESB) 2016/429 er þess krafist að sendingar af dýrum, kímefnum og afurðum úr dýraríkinu inn í Sambandið 

verði að koma frá þriðja landi eða yfirráðasvæði eða svæði eða hólfi þess sem er skráð í samræmi við 1. mgr. 230. gr. þeirrar 

reglugerðar. 

2) Í framseldri reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/692 (2) er mælt fyrir um dýraheilbrigðiskröfur sem sendingar 

af tilteknum tegundum og flokkum dýra, kímefna og afurða úr dýraríkinu, sem koma frá þriðju löndum eða yfirráðasvæðum 

eða svæðum þeirra, eða frá hólfum þeirra ef um er að ræða lagareldisdýr, verða að uppfylla til að koma inn í Sambandið. 

3) Í framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 (3) er komið á fót skrám yfir þriðju lönd eða yfirráða-

svæði eða svæði þeirra eða hólf þeirra þaðan sem heimilt er að flytja inn tegundir og flokka dýra, kímefna og afurða úr 

dýraríkinu, sem falla undir gildissvið framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/692, til Sambandsins. 

4) Í V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 eru nánar tiltekið settar fram skrár yfir þriðju lönd eða 

yfirráðasvæði eða svæði þeirra sem hafa heimild til, eftir því sem við á, að flytja inn sendingar af alifuglum, kímefnum úr 

alifuglum og nýju kjöti af alifuglum og veiðifuglum til Sambandsins. 

5) Breska konungsríkið tilkynnti framkvæmdastjórninni um uppkomur alvarlegrar fuglainflúensu í alifuglum. Uppkomurnar 

voru í grennd við Leeming Bar, Hambleton, North Yorkshire á Englandi og í grennd við Thirsk, Hambleton, North Yorkshire 

á Englandi og voru staðfestar með greiningu á rannsóknarstofu (víxlritakjarnsýrumögnun) 24. nóvember 2021. 

6) Breska konungsríkið tilkynnti framkvæmdastjórninni um uppkomu alvarlegrar fuglainflúensu í alifuglum. Uppkoman var í 

grennd við Barrow upon Soar, Charnwood, Leicestershire á Englandi og var staðfest með greiningu á rannsóknarstofu (víxl-

ritakjarnsýrumögnun) 25. nóvember 2021. 

7) Breska konungsríkið tilkynnti framkvæmdastjórninni um uppkomu alvarlegrar fuglainflúensu í alifuglum. Uppkoman var í 

grennd við Thirsk, Hambleton, North Yorkshire á Englandi og var staðfest með greiningu á rannsóknarstofu (víxlrita-

kjarnsýrumögnun) 26. nóvember 2021. 

8) Heilbrigðisyfirvöld á sviði dýra og dýraafurða í Breska konungsríkinu komu upp 10 km varnarsvæði umhverfis starfsstöðina 

sem varð fyrir áhrifum og innleiddu niðurskurðarstefnu til að verjast tilvist alvarlegrar fuglainflúensu og hefta útbreiðslu 

sjúkdómsins. 

9) Breska konungsríkið hefur lagt upplýsingar fyrir framkvæmdastjórnina um faraldsfræðilegar aðstæður á yfirráðasvæði sínu 

og til hvaða aðgerða það hefur gripið til að koma í veg fyrir frekari útbreiðslu alvarlegrar fuglainflúensu. Framkvæmda-

stjórnin hefur lagt mat á þessar upplýsingar. Á grundvelli þessa mats ætti ekki lengur að heimila komu sendinga af alifuglum, 

kímefnum úr alifuglum og nýju kjöti af alifuglum og veiðifuglum inn í Sambandið frá svæðunum þar sem heilbrigðisyfirvöld 

á sviði dýra og dýraafurða í Breska konungsríkinu settu takmarkanir vegna nýlegra uppkoma alvarlegrar fuglainflúensu. 

10) Því ætti að breyta V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 til samræmis við það. 

11) Að teknu tilliti til núverandi faraldsfræðilegrar stöðu í Breska konungsríkinu að því er varðar alvarlega fuglainflúensu ættu 

breytingarnar sem gerðar eru á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 með þessari reglugerð að taka gildi sem fyrst. 

12) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari reglugerð, eru í samræmi við álit fastanefndarinnar um plöntur, dýr, matvæli 

og fóður. 

SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

1. gr. 

Ákvæðum V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er breytt í samræmi við viðaukann við þessa reglu-

gerð. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 84, 31.3.2016, bls. 1. 

(2) Framseld reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/692 frá 30. janúar 2020 um viðbætur við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 

2016/429 að því er varðar reglur um komu sendinga af tilteknum dýrum, kímefni og afurðum úr dýraríkinu inn í Sambandið og um tilflutning þeirra 
og meðhöndlun eftir komu (Stjtíð. ESB L 174, 3.6.2020, bls. 379). 

(3) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 frá 24. mars 2021 um skrár yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða hluta þeirra þaðan 

sem heimilt er að flytja inn dýr, kímefni og afurðir úr dýraríkinu til Sambandsins í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 
(Stjtíð. ESB L 114, 31.3.2021 bls. 1). 
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2. gr. 

Reglugerð þessi öðlast gildi daginn eftir að hún birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 

 

Gjört í Brussel 8. desember 2021. 

 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

Ursula VON DER LEYEN 

forseti. 
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VIÐAUKI 

 

Ákvæðum V. og XIV. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er breytt sem hér segir: 

1) Ákvæðum V. viðauka er breytt sem hér segir: 

a) Í færslunni fyrir Breska konungsríkið í 1. hluta er eftirfarandi línum fyrir svæðin GB-2.31, GB-2.32, GB-2.33 og GB-2.34 bætt við á eftir línunni fyrir svæði GB-2.30: 

„GB 

Breska konungs-

ríkið 

GB-2.31 

Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 

framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  24.11.2021  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  24.11.2021  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  24.11.2021  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  24.11.2021  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  24.11.2021  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  24.11.2021  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  24.11.2021  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  24.11.2021  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  24.11.2021  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar HE-LT20 N, P1  24.11.2021  

GB-2.32 

Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 

framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  24.11.2021  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  24.11.2021  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  24.11.2021  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  24.11.2021  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  24.11.2021  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  24.11.2021  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  24.11.2021  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  24.11.2021  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  24.11.2021  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar HE-LT20 N, P1  24.11.2021  
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GB-2.33 

Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 

framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  25.11.2021  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  25.11.2021  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  25.11.2021  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  25.11.2021  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  25.11.2021  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  25.11.2021  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  25.11.2021  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  25.11.2021  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  25.11.2021  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar HE-LT20 N, P1  25.11.2021  

GB-2.34 

Alifuglar til undaneldis, aðrir en strútfuglar, og alifuglar til 
framleiðslu, aðrir en strútfuglar 

BPP N, P1  26.11.2021  

Strútfuglar til undaneldis og strútfuglar til framleiðslu BPR N, P1  26.11.2021  

Alifuglar sem eru ætlaðir til slátrunar, aðrir en strútfuglar SP N, P1  26.11.2021  

Strútfuglar sem eru ætlaðir til slátrunar SR N, P1  26.11.2021  

Dagsgamlir ungar, aðrir en strútfuglar DOC N, P1  26.11.2021  

Dagsgamlir ungar strútfugla DOR N, P1  26.11.2021  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar POU-LT20 N, P1  26.11.2021  

Útungunaregg alifugla, annarra en strútfugla HEP N, P1  26.11.2021  

Útungunaregg strútfugla HER N, P1  26.11.2021  

Færri en 20 alifuglar, aðrir en strútfuglar HE-LT20 N, P1  26.11.2021“.  

 

b) Í færslunni fyrir Breska konungsríkið í 2. hluta er eftirfarandi lýsingum á svæðum GB-2.31, GB-2.32, GB-2.33 og GB-2.34 bætt við á eftir lýsingunni á svæði GB-2.30: 
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„Breska konungsríkið 

GB-2.31 
Í grennd við Leeming Bar, Hambleton, North Yorkshire, Englandi: 

Svæði sem liggur innan hrings með 10 km radíus með miðpunkt í WGS84-hnitunum (tugabrot) N54.32 og W1.50 

GB-2.32 
Í grennd við Thirsk, Hambleton, North Yorkshire, Englandi: 

Svæði sem liggur innan hrings með 10 km radíus með miðpunkt í WGS84-hnitunum (tugabrot) N54.22 og W1.44 

GB-2.33 
Í grennd við Barrow upon Soar, Charnwood, Leicestershire, Englandi: 

Svæði sem liggur innan hrings með 10 km radíus með miðpunkt í WGS84-hnitunum (tugabrot) N52.77 og W1.12 

GB-2.34 
Í grennd við Thirsk, Hambleton, North Yorkshire, Englandi: 

Svæði sem liggur innan hrings með 10 km radíus með miðpunkt í WGS84-hnitunum (tugabrot) N54.23 og W1.42“. 

  

2) Í færslunni fyrir Breska konungsríkið í 1. hluta XIV. viðauka er eftirfarandi línum fyrir svæðin GB-2.31, GB-2.32, GB-2.33 og GB-2.34 bætt við á eftir línunni fyrir svæði GB-2.30: 

„GB 

Breska konungsríkið 

GB-2.31 

Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  24.11.2021  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  24.11.2021  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM N, P1  24.11.2021  

GB-2.32 

Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  24.11.2021  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  24.11.2021  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM N, P1  24.11.2021  

GB-2.33 

Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  25.11.2021  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  25.11.2021  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM N, P1  25.11.2021  

GB-2.34 

Nýtt kjöt af alifuglum, öðrum en strútfuglum POU N, P1  26.11.2021  

Nýtt kjöt af strútfuglum RAT N, P1  26.11.2021  

Nýtt kjöt af veiðifuglum GBM N, P1  26.11.2021“.  
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Fylgiskjal 4. 

FRAMKVÆMDARREGLUGERÐ FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR (ESB) 2021/1469 

frá 10. september 2021 

um breytingu á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2020/2235 að því er varðar að bæta við nýrri fyrirmynd að vottorði  

fyrir afurðir úr dýraríkinu sem eru upprunnar í Sambandinu, eru fluttar til þriðja lands eða yfirráðasvæðis og fluttar  

aftur til Sambandsins eftir affermingu, geymslu og endurfermingu í því þriðja landi eða yfirráðasvæði, um breytingu  

á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 að því er varðar skrána yfir þriðju lönd sem hafa heimild til að flytja inn  

í Sambandið afurðir úr dýraríkinu sem eru upprunnar í Sambandinu og fara þangað aftur frá þriðja landi eða  

yfirráðasvæði og um breytingu á framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/405 að því er varðar skrá yfir þriðju lönd  

eða svæði þeirra sem hafa heimild til að flytja inn afurðir úr dýraríkinu til Sambandsins og tilteknar vörur  

sem eru upprunnar í Sambandinu og fara þangað aftur frá þriðja landi eða svæði þess 

 

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUSAMBANDSINS HEFUR, 

með hliðsjón af sáttmálanum um starfshætti Evrópusambandsins, 

með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 frá 9. mars 2016 um smitandi dýrasjúkdóma og um breyt-

ingu og niðurfellingu á tilteknum gerðum á sviði dýraheilbrigðis (lög um dýraheilbrigði) (1), einkum 230. gr. (1. mgr.), 238. gr. 

(3. mgr.) og 239. gr. (3. mgr.), 

með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2017/625 frá 15. mars 2017 um opinbert eftirlit og aðra opinbera 

starfsemi sem miðar að því að tryggja að lögum um matvæli og fóður og reglum um heilbrigði og velferð dýra, plöntuheilbrigði 

og plöntuverndarvörur sé beitt og um breytingu á reglugerðum Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 999/2001, (EB) nr. 396/2005, 

(EB) nr. 1069/2009, (EB) nr. 1107/2009, (ESB) nr. 1151/2012, (ESB) nr. 652/2014, (ESB) 2016/429 og (ESB) 2016/2031, reglu-

gerðum ráðsins (EB) nr. 1/2005 og (EB) nr. 1099/2009 og tilskipunum ráðsins 98/58/EB, 1999/74/EB, 2007/43/EB, 2008/119/EB 

og 2008/120/EB og um niðurfellingu á reglugerðum Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 854/2004 og (EB) nr. 882/2004, til-

skipunum ráðsins 89/608/EBE, 89/662/EBE, 90/425/EBE, 91/496/EBE, 96/23/EB, 96/93/EB og 97/78/EB og ákvörðun ráðsins 

92/438/EBE (reglugerð um opinbert eftirlit) (2), einkum 90. gr. (a- og e-liður fyrstu málsgreinar), 126. gr. (3. mgr.) og 127. gr. 

(2. mgr.), 

og að teknu tilliti til eftirfarandi: 

1) Í reglugerð (ESB) 2016/429 er mælt fyrir um reglur um dýrasjúkdóma sem geta borist í dýr eða í menn, þ.m.t. kröfur um 

opinbera dýraheilbrigðisvottun vegna ýmiss konar tilflutninga á dýrum, kímefnum og afurðum úr dýraríkinu, þ.m.t. kröfur 

varðandi komu inn í Sambandið. Þessar kröfur í tengslum við komu lifandi dýra, kímefna og afurða úr dýraríkinu inn í 

Sambandið eru tilgreindar frekar í framseldri reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/692 (3). 

2) Í reglugerð (ESB) 2017/625 er mælt fyrir um reglur um framkvæmd opinbers eftirlits og annarrar opinberrar starfsemi sem 

lögbær yfirvöld í aðildarríkjunum inna af hendi til að tryggja fylgni við reglurnar sem um getur í 2. mgr. 1. gr. hennar, þar 

á meðal reglur um matvælaöryggi á öllum stigum framleiðslu, vinnslu og dreifingar og kröfur um dýraheilbrigði og velferð 

dýra og aukaafurðir úr dýrum. 

3) Í framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/2235 (4) er mælt fyrir um fyrirmyndir að dýraheilbrigðis-

vottorðum/opinberum vottorðum og opinberum vottorðum vegna komu dýra, afurða úr dýraríkinu, samsettra afurða, kí-

mefna, aukaafurða úr dýrum, spíra, sem eru ætlaðar til manneldis, og fræja, sem eru ætluð til framleiðslu á spírum til 

manneldis, inn í Sambandið. 

4) Framkvæmdarreglugerð (ESB) 2020/2235 tekur þó ekki til neinna fyrirmynda að vottorði sem nær yfir flutning inn í Sam-

bandið á afurðum og vörum sem upprunnar eru í Sambandinu og eru fluttar til þriðja lands eða yfirráðasvæðis og síðan 

fluttar aftur til Sambandsins frá því þriðja landi eða yfirráðasvæði eftir affermingu, geymslu og endurfermingu. Því er nauð-

synlegt að breyta þeirri framkvæmdarreglugerð til að kveðið sé á um slíka tegund fyrirmyndar að vottorði og til að forðast 

óþarfa röskun á viðskiptum í slíkum tilvikum. 

5) Í 229. gr. reglugerðar (ESB) 2016/429 er þess krafist að sendingar af dýrum, kímefnum og afurðum úr dýraríkinu inn í 

Sambandið verði að koma frá þriðja landi eða yfirráðasvæði eða svæði eða hólfi þess sem er skráð í samræmi við 1. mgr. 

230. gr. þeirrar reglugerðar. 

6) Framseld reglugerð (ESB) 2020/692 bætir við reglugerð (ESB) 2016/429 að því er varðar dýraheilbrigðiskröfur vegna komu 

sendinga af dýrum, kímefnum og afurðum úr dýraríkinu inn í Sambandið frá þriðju löndum eða yfirráðasvæðum eða 

svæðum, eða frá hólfum þeirra ef um er að ræða lagareldisdýr. Í a-lið fyrstu málsgreinar 3. gr. framseldrar reglugerðar (ESB) 

2020/692 er kveðið á um að einungis megi heimila að sendingar af dýrum, kímefnum og afurðum úr dýraríkinu, sem falla 

  

(1) Stjtíð. ESB L 84, 31.3.2016, bls. 1. 
(2) Stjtíð. ESB L 95, 7.4.2017, bls. 1. 

(3) Framseld reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/692 frá 30. janúar 2020 um viðbætur við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 

2016/429 að því er varðar reglur um komu sendinga af tilteknum dýrum, kímefni og afurðum úr dýraríkinu inn í Sambandið og um tilflutning þeirra 
og meðhöndlun eftir komu (Stjtíð. ESB L 174, 3.6.2020, bls. 379). 

(4) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2020/2235 frá 16. desember 2020 um reglur um beitingu reglugerða Evrópuþingsins og 

ráðsins (ESB) 2016/429 og (ESB) 2017/625 að því er varðar fyrirmyndir að dýraheilbrigðisvottorðum, fyrirmyndir að opinberum vottorðum og 
fyrirmyndir að dýraheilbrigðisvottorðum/opinberum vottorðum vegna komu inn í Sambandið og tilflutninga innan Sambandsins á sendingum af 

tilteknum flokkum dýra og vara og opinbera vottun að því er varðar slík vottorð og um niðurfellingu á reglugerð (EB) nr. 599/2004, framkvæmdar-

reglugerðum (ESB) nr. 636/2014 og (ESB) 2019/628, tilskipun 98/68/EB og ákvörðunum 2000/572/EB, 2003/779/EB og 2007/240/EB (Stjtíð. ESB 
L 442, 30.12.2020, bls. 1). 
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undir gildissvið hennar, komi inn í Sambandið ef þær koma frá þriðja landi eða yfirráðasvæði eða svæði eða hólfi þess sem 

er skráð með tilliti til tiltekinnar tegundar dýra, kímefna og afurða úr dýraríkinu í samræmi við dýraheilbrigðiskröfurnar sem 

mælt er fyrir um í þeirri framseldu reglugerð. 

7) Í framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 (5) er komið á fót skrá yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði 

eða svæði þeirra eða, ef um er að ræða lagareldisdýr, hólf þeirra þaðan sem aðflutningur til Sambandsins á þessum tegundum 

og flokkum dýra og þessum flokkum kímefna og afurða úr dýraríkinu, sem falla undir gildissvið framseldrar reglugerðar 

(ESB) 2020/692, er heimilaður. 

8) Í XXII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er kveðið á um skrá yfir þriðju lönd sem hafa heimild til að 

flytja inn í Sambandið sendingar af dýrum, kímefnum eða afurðum úr dýraríkinu sem eru upprunnar í Sambandinu og fara 

þangað aftur eftir að hafa verið fluttar í gegnum þriðja land eða yfirráðasvæði. Þeim viðauka ætti að breyta til að hann taki 

til þriðju landa eða yfirráðasvæða sem hafa heimild til að flytja inn í Sambandið sendingar af afurðum úr dýraríkinu sem 

upprunnar eru í Sambandinu sem, eftir geymslu í þessum þriðju löndum eða yfirráðasvæðum, eru fluttar aftur til Sam-

bandsins og til að tiltaka sérstöku skilyrðin sem þarf að uppfylla í slíkum tilvikum. 

9) Í reglugerð (ESB) 2017/625 er einnig kveðið á um að sendingar af tilteknum dýrum og vörum skuli einungis koma inn í 

Sambandið frá þriðja landi eða svæði þess sem er að finna í skránni sem framkvæmdastjórnin tekur saman í þeim tilgangi. 

10) Framseld reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/625 (6) bætir við reglugerð (ESB) 2017/625 að því er varðar 

skilyrði fyrir komu sendinga af tilteknum dýrum og vörum, sem eru ætluð til manneldis, inn í Sambandið frá þriðju löndum 

eða svæðum þeirra til að tryggja að þær uppfylli viðeigandi kröfur, sem komið var á með reglunum sem um getur í a-lið 2. 

mgr. 1. gr. reglugerðar (ESB) 2017/625, eða kröfur sem viðurkennt er að séu a.m.k. jafngildar þeim. 

11) Í framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/405 (7) er mælt fyrir um skrár yfir þriðju lönd eða svæði 

þeirra þaðan sem heimilt er að flytja afurðir úr dýraríkinu og tilteknar vörur til Sambandsins, til viðbótar við skrárnar sem 

mælt er fyrir um í framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404. Til að heimila komu afurða úr dýraríkinu inn í Sambandið sem 

falla ekki undir gildissvið framseldrar reglugerðar (ESB) 2020/692 ætti að breyta framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/405 

til að skrá þriðju löndin eða svæðin sem hafa heimild til að flytja inn sendingar af þessum afurðum úr dýraríkinu og tilteknum 

vörum til Sambandsins sem eru upprunnar í Sambandinu sem, eftir geymslu í þessum þriðju löndum eða yfirráðasvæðum, 

eru fluttar aftur til Sambandsins og uppfylla skilyrðin sem mælt er fyrir um í framseldri reglugerð (ESB) 2019/625. 

12) Því ætti að breyta framkvæmdarreglugerðum (ESB) 2020/2235, (ESB) 2021/404 og (ESB) 2021/405 til samræmis við það. 

13) Í þágu réttarvissu ætti þessi reglugerð að öðlast gildi sem fyrst. 

14) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari reglugerð, eru í samræmi við álit fastanefndarinnar um plöntur, dýr, matvæli 

og fóður. 

SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

1. gr. 

Framkvæmdarreglugerð (ESB) 2020/2235 er breytt sem hér segir: 

1) Eftirfarandi 30. gr. a er bætt við milli 30. og 31. gr.: 

„30. gr. a 

Fyrirmynd að dýraheilbrigðisvottorði/opinberu vottorði vegna komu afurða úr dýraríkinu og tiltekinna vara, sem 

upprunnar eru í Sambandinu, inn í Sambandið, sem eru fluttar til þriðja lands eða yfirráðasvæðis og fluttar aftur til 

Sambandsins eftir affermingu, geymslu og endurfermingu í því þriðja landi eða yfirráðasvæði 

Dýraheilbrigðisvottorðið/opinbera vottorðið sem um getur í i. lið b-liðar 3. mgr. 1. gr., sem skal nota vegna komu afurða úr 

dýraríkinu og tiltekinna vara, sem upprunnar eru í Sambandinu, inn í Sambandið, sem eru fluttar til þriðja lands eða yfirráða-

svæðis og fluttar aftur til Sambandsins eftir affermingu, geymslu og endurfermingu í því þriðja landi eða yfirráðasvæði, skal 

vera í samræmi við fyrirmyndina STORAGE-TC-PAO og útbúið í samræmi við fyrirmyndina sem sett er fram í 53. kafla III. 

viðauka.“ 

2) Ákvæðum III. viðauka er breytt í samræmi við I. viðauka við þessa reglugerð. 

2. gr. 

Ákvæðum XXII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er breytt í samræmi við II. viðauka við þessa reglugerð. 

3. gr. 

Eftirfarandi 26. gr. a er bætt við milli 26. og 27. gr. framkvæmdarreglugerðar (ESB) 2021/405: 

  

(5) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 frá 24. mars 2021 um skrár yfir þriðju lönd, yfirráðasvæði eða hluta þeirra þaðan 

sem heimilt er að flytja inn dýr, kímefni og afurðir úr dýraríkinu til Sambandsins í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2016/429 
(Stjtíð. ESB L 114, 31.3.2021, bls. 1). 

(6) Framseld reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2019/625 frá 4. mars 2019 um viðbætur við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 

2017/625 að því er varðar kröfur vegna komu sendinga af tilteknum dýrum og vörum, sem eru ætluð til manneldis, inn í Sambandið (Stjtíð. ESB L 
131, 17.5.2019, bls. 18). 

(7) Framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/405 frá 24. mars 2021 um skrár yfir þriðju lönd eða svæði þeirra sem hafa heimild 

til að flytja inn tiltekin dýr og vörur, sem eru ætluð til manneldis, til Sambandsins í samræmi við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (ESB) 2017/625 
(Stjtíð. ESB L 114, 31.3.2021, bls. 118). 
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„26. gr. a 

Skrá yfir þriðju lönd sem hafa heimild til að flytja inn afurðir úr dýraríkinu og tilteknar vörur, sem upprunnar eru í 

Sambandinu, til Sambandsins, sem eru fluttar til þriðja lands eða svæðis þess og fluttar aftur til Sambandsins eftir 

affermingu, geymslu og endurfermingu í því þriðja landi eða svæði þess 

Koma sendinga af afurðum úr dýraríkinu og tilteknum vörum, sem eru upprunnar í Sambandinu og eru fluttar til þriðja lands eða 

svæðis þess og fluttar aftur til Sambandsins eftir affermingu, geymslu og endurfermingu í því þriðja landi eða svæði þess, skal 

einungis leyfð ef þær koma frá þriðju löndunum eða svæðum þeirra sem hafa heimild til innflutnings til Sambandsins í samræmi 

við XXII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 og eru skráð í ákvörðun 2011/163/ESB.“ 

4. gr. 

Reglugerð þessi öðlast gildi daginn eftir að hún birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 

 

Gjört í Brussel 10. september 2021. 

 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

Ursula von der Leyen 

forseti. 
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I. VIÐAUKI 

 

Ákvæðum III. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2020/2235 er breytt sem hér segir: 

1) Nýjum flokki er bætt við á skrána yfir vottorð á eftir færslunni fyrir „TRANSIT-COMP“, með heitið „Umflutningur á sam-

settum afurðum gegnum Sambandið til þriðja lands eða yfirráðasvæðis, annaðhvort strax eða eftir geymslu“: 

„afurðir úr dýraríkinu og tilteknar vörur sem upprunnar eru í Sambandinu sem eru fluttar til þriðja lands eða yfirráðasvæðis og 

fluttar aftur til Sambandsins eftir affermingu, geymslu og endurfermingu í því þriðja landi eða yfirráðasvæði 

STORAGE-TC PAO 53. kafli: Fyrirmynd að dýraheilbrigðisvottorði/opinberu vottorði vegna komu afurða úr dýraríkinu og tiltekinna 

vara, sem upprunnar eru í Sambandinu, inn í Sambandið, sem eru fluttar til þriðja lands eða yfirráðasvæðis og 
fluttar aftur til Sambandsins eftir affermingu, geymslu og endurfermingu í því þriðja landi eða yfirráðasvæði“. 

 

2) Eftirfarandi 53. kafla er bætt við á eftir 52. kafla: 

„53. KAFLI 

FYRIRMYND AÐ DÝRAHEILBRIGÐISVOTTORÐI/OPINBERU VOTTORÐI VEGNA KOMU AFURÐA  

ÚR DÝRARÍKINU OG TILTEKINNA VARA, SEM UPPRUNNAR ERU Í SAMBANDINU, INN Í SAMBANDIÐ, 

SEM ERU FLUTTAR TIL ÞRIÐJA LANDS EÐA YFIRRÁÐASVÆÐIS OG FLUTTAR AFTUR TIL 

SAMBANDSINS EFTIR AFFERMINGU, GEYMSLU OG ENDURFERMINGU Í ÞVÍ ÞRIÐJA  

LANDI EÐA YFIRRÁÐASVÆÐI (FYRIRMYND STORAGE-TC-PAO) 

LAND Vottorð inn í ESB 

I.
 h

lu
ti

: 
L

ý
si

n
g

 á
 s

e
n

d
in

g
u

 

I.1 Sendandi/útflytjandi 

Nafn  

Heimilisfang 

Land 

ISO-landskóði 

I.2 Tilvísunarnúmer vottorðs I.2a IMSOC-tilvísun 

I.3 Lögbært stjórnvald 

QR-KÓÐI I.4 Lögbært staðaryfirvald 

I.5 Viðtakandi/innflytjandi 

Nafn 

Heimilisfang 

Land 

ISO-landskóði 

I.6 Rekstraraðili sem ber ábyrgð á sendingunni 

Heiti 

Heimilisfang 

Land ISO-landskóði 

I.7 Upprunaland ISO-landskóði I.9 Viðtökuland ISO-landskóði 

I.8 Upprunasvæði Kóði I.10  Viðtökusvæði  Kóði 

I.11 Sendingarstaður 

Heiti  

Heimilisfang 

Land 

Skráningar-/samþykkisnr. 

ISO-landskóði 

I.12  Viðtökustaður 

Heiti Skráningar-/samþykkisnr.  

Heimilisfang 

Land ISO-landskóði 

I.13 Fermingarstaður  I.14  Brottfarardagur og tími 

I.15  Flutningatæki 

□ Loftfar  □ Skip 
□ Járnbrautir  □ Auðkenni ökutækis 

I.16  Landamæraeftirlitsstöð sem er komustaður 

I.17  Fylgiskjöl 

Tegund Kóði 

Land ISO-landskóði 
Tilvísun í viðskiptaskjöl 

I.18 Flutningsskilyrði □ Við umhverfishita □ Kældar □ Frystar 
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I.19 Gámanúmer/innsiglisnúmer 

Gámanr. Innsiglisnr. 

I.20 Vottað sem eða til 

 □ Afurðir til manneldis 

I.21 I.22 □ Fyrir innri markaðinn 

I.23 

I.24  Heildarfjöldi pakkninga I.25 Heildarmagn2 I.26  Samanlögð eigin þyngd/heildarþyngd (kg) 

I.27  Lýsing á sendingu 

SN-númer Tegund       

  Kæligeymsla  Auðkennismerki Tegund umbúða  Eigin þyngd  

    Tegund vöru Fjöldi pakkninga  Lotunúmer 

□ Lokaneytandi  Dagsetning 

söfnunar/framleiðslu 

  Samþykkis- eða skráningar-

númer stöðvar/starfs-

stöðvar/miðstöðvar 
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LAND Fyrirmynd að vottorði STORAGE-TC-PAO 

II
. 

h
lu

ti
: 

V
o

tt
u

n
 

II. Upplýsingar um heilbrigði II.a Tilvísunarnúmer vottorðs II.b IMSOC-tilvísun 

II.1. Heilbrigðisvottun 

Ég, undirritaður, opinber dýralæknir, votta hér með að sending af afurðum úr dýraríkinu eða vörum sem lýst er í I. hluta: 

II.1.1. er upprunnin frá og hefur verið framleidd í Sambandinu og var hæf til setningar á markað í Sambandinu og 

II.1.2. var pakkað í Sambandinu og, að því er varðar afurðir úr dýraríkinu, merkt í Sambandinu í samræmi við I. þátt II. viðauka við 

reglugerð (EB) nr. 853/2004 og 

II.1.3. á að fara til Sambandsins og 

II.1.4. ekki hefur verið átt við hana og hún hefur ekki fengið aðra meðhöndlun en affermingu, geymslu, endurfermingu og flutning í 
(1) ......................................... og að afurðir úr dýraríkinu hafa verið geymdar og fluttar í samræmi við viðeigandi kröfur í III. 

viðauka við reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 853/2004. 

II.2. Geymsluvottun 

Ég, undirritaður, opinber dýralæknir, votta hér með að sending af afurðum úr dýraríkinu eða vörum sem lýst er í I. hluta: 

II.2.1. hefur verið geymd í samþykktri/skráðri starfsstöð eða -stöðvum og 

II.2.2. hefur verið endurfermd í samþykktri/skráðri starfsstöð undir eftirliti lögbærs yfirvalds. 

Athugasemdir 

Í samræmi við samninginn um útgöngu Sameinaða konungsríkisins Stóra-Bretlands og Norður-Írlands úr Evrópusambandinu og 

Kjarnorkubandalagi Evrópu, einkum 4. mgr. 5. gr. bókunarinnar um Írland/Norður-Írland í tengslum við 2. viðauka við þá bókun, að því 

er þetta vottorð varðar, innihalda vísanir til Sambandsins í þessu vottorði Breska konungsríkið að því er varðar Norður-Írland. 

Þetta vottorð er ætlað fyrir komu sendinga af afurðum, sem falla undir vottorðin sem mælt er fyrir um í 8. til 29. gr. framkvæmdarreglu-

gerðar (ESB) 2020/2235, inn í Sambandið sem upprunnar eru í aðildarríki innan Sambandsins, eru fluttar til þriðja lands eða yfirráða-
svæðis sem skráð er í XXII. viðauka við framkvæmdarreglugerð framkvæmdastjórnarinnar (ESB) 2021/404 með sérstöku skilyrðunum 

„Sendingar sem upprunnar eru í Sambandinu og eru fluttar til þriðja lands eða yfirráðasvæðis og fluttar aftur til Sambandsins eftir 

geymslu“ og eru fluttar aftur til Sambandsins frá þessu þriðja landi eða yfirráðasvæði eftir affermingu, geymslu og endurfermingu. 

Þetta dýraheilbrigðisvottorð/opinbera vottorð skal útfyllt samkvæmt athugasemdum varðandi útfyllingu vottorða sem kveðið er á um í 

4. kafla I. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2020/2235. 

I. hluti: 

Reitur 1.7: Tilgreina skal heiti og ISO-landskóða landsins þar sem afurðirnar voru framleiddar, unnar eða þeim pakkað (merktar með 

auðkennismerki). 

II. hluti: 

(1) Kóði svæðisins í samræmi við 2. dálk í töflunni sem sett er fram í 1. hluta XXII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 

2021/404; aðeins fyrir svæði sem skráð eru með sérstöku skilyrðunum „Sendingar sem upprunnar eru í Sambandinu og eru fluttar 
til þriðja lands eða yfirráðasvæðis og fluttar aftur til Sambandsins eftir geymslu“ í 6. dálki þeirrar töflu. 

 Opinber dýralæknir  

 Nafn (með hástöfum)    

 Dagsetning Menntun, hæfi og titill   

 Stimpill Undirskrift“.   
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II. VIÐAUKI 

 

Ákvæðum XXII. viðauka við framkvæmdarreglugerð (ESB) 2021/404 er breytt sem hér segir: 

1) Í stað færslnanna fyrir Breska konungsríkið, Guernsey, Mön og Jersey í 1. hluta kemur eftirfarandi: 

„GB 

Breska kon-
ungsríkið 

GB-0 

Dýr og kímefni sem 

falla undir gildissvið 

framseldrar reglu-
gerðar framkvæmda-

stjórnarinnar (ESB) 

2020/692 

 

Fyrirmyndir að vott-

orðum vegna tilflutn-
inga innan 

Sambandsins 

Frá einu aðildarríki til 
annars aðildarríkis 

gegnum Breska kon-

ungsríkið eða hjá-
lendur krúnunnar 

   

 

Afurðir úr dýraríkinu 
og tilteknar vörur sem 

falla undir vottorðin 

sem mælt er fyrir um 
í 8. til 29. gr. fram-

kvæmdarreglugerðar 

(ESB) 2020/2235. 

STORAGE-TC-PAO 

Sendingar sem upp-

runnar eru í Sam-
bandinu og eru fluttar 

til þriðja lands eða 

yfirráðasvæðis og 
fluttar aftur til Sam-

bandsins eftir afferm-

ingu, geymslu og 
endurfermingu 

   

GG 

Guernsey 
GG-0 

Dýr og kímefni sem 
falla undir gildissvið 

framseldrar reglu-

gerðar (ESB) 
2020/692 

 

Fyrirmyndir að vott-

orðum vegna tilflutn-
inga innan 

Sambandsins 

Frá einu aðildarríki til 
annars aðildarríkis 

gegnum Breska kon-

ungsríkið eða hjá-
lendur krúnunnar 

   

 

Afurðir úr dýraríkinu 

og tilteknar vörur sem 

falla undir vottorðin 
sem mælt er fyrir um 

í 8. til 29. gr. fram-
kvæmdarreglugerðar 

(ESB) 2020/2235. 

STORAGE-TC-PAO 

Sendingar sem upp-
runnar eru í Sam-

bandinu og eru fluttar 

til þriðja lands eða 
yfirráðasvæðis og 

fluttar aftur til Sam-
bandsins eftir afferm-

ingu, geymslu og 

endurfermingu 

   

IM 

Mön 
IM-0 

Dýr og kímefni sem 

falla undir gildissvið 
framseldrar reglu-

gerðar (ESB) 

2020/692 

 

Fyrirmyndir að vott-

orðum vegna tilflutn-

inga innan 
Sambandsins 

Frá einu aðildarríki til 

annars aðildarríkis 
gegnum Breska kon-

ungsríkið eða hjá-

lendur krúnunnar 

   

 

Afurðir úr dýraríkinu 
og tilteknar vörur sem 

falla undir vottorðin 

sem mælt er fyrir um 
í 8. til 29. gr. fram-

kvæmdarreglugerðar 

(ESB) 2020/2235. 

STORAGE-TC-PAO 

Sendingar sem upp-

runnar eru í Sam-
bandinu og eru fluttar 

til þriðja lands eða 

yfirráðasvæðis og 
fluttar aftur til Sam-

bandsins eftir afferm-

ingu, geymslu og 
endurfermingu 

   

JE 
Jersey 

JE-0 

Dýr og kímefni sem 
falla undir gildissvið 

framseldrar reglu-

gerðar (ESB) 
2020/692 

 

Fyrirmyndir að vott-

orðum vegna tilflutn-
inga innan 

Sambandsins 

Frá einu aðildarríki til 
annars aðildarríkis 

gegnum Breska kon-

ungsríkið eða hjá-
lendur krúnunnar 

   

 

Afurðir úr dýraríkinu 

og tilteknar vörur sem 

falla undir vottorðin 
sem mælt er fyrir um 

í 8. til 29. gr. fram-

kvæmdarreglugerðar 
(ESB) 2020/2235. 

STORAGE-TC-PAO 

Sendingar sem upp-
runnar eru í Sam-

bandinu og eru fluttar 

til þriðja lands eða 
yfirráðasvæðis og 

fluttar aftur til Sam-

bandsins eftir afferm-
ingu, geymslu og 

endurfermingu“ 
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2) Eftirfarandi færslu er bætt við í 3. hluta á eftir færslunni fyrir sérstök skilyrði „Frá einu aðildarríki til annars aðildarríkis 

gegnum Breska konungsríkið eða hjálendur krúnunnar“ og á undan færslunni „Aqua - frá Rússlandi til Rússlands“: 

„Sendingar sem upprunnar eru í Sam-

bandinu og eru fluttar til þriðja lands eða 
yfirráðasvæðis og fluttar aftur til Sam-

bandsins eftir affermingu, geymslu og 

endurfermingu 

Sendingar af vörunum sem um getur í 1. hluta, 4. dálki, sem eru upprunnar í Sambandinu og eru 

fluttar til svæðisins sem um getur í 1. hluta, 2. dálki, og eru síðan fluttar aftur til Sambandsins 
eftir affermingu, geymslu og endurfermingu í því þriðja landi eða yfirráðasvæði, skulu fá heim-

ild til að koma inn í Sambandið að því tilskildu að þeim fylgi fyrirmynd að vottorði 

„STORAGE-TC-PAO“ sem mælt er fyrir um í framkvæmdarreglugerð (ESB) 2020/2235 til 
viðbótar við fylgiskjölin með sendingunni vegna útflutnings hennar til þriðja lands eða yfirráða-

svæðis.“ 

__________ 

 

B-deild – Útgáfudagur: 16. júní 2022 
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